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À
Saditesx. Kak horo[o w \tot we^er snowa bytx zdesx.

Blagodaren, ^to u nas estx \ta wozmovnostx sej^as snowa

sluvitx Gospodu. Prodervaw was tak dolgo w pro[lyj we^er, q

s^ita@, ^to nesprawedliwo bylo by was nadolgo zaderviwatx w

\tot we^er.

2 Tolxko ^to tam slu[ali na[ego brata–sotrudnika w Gospode,

kotoryj tolxko ^to priehal iz Indiany, wzwolnowannyj

strannym snom. On nikogda w vizni ne byl w {riwporte. No

nedawno no^x@ emu prisnilosx, ^to on poehal w {riwport, no ne

na swoej ma[ine. I on priehal na&ili kuda–to priehal, w

kaku@–to cerkowx, gde q propowedowal. On rasskazal, ^to posle

togo, kak q propowedowal i pomolilsq za l@dej, skazal: “Ne^to

dolvno proizojti”. Skazal, ^to on “pri[ël na sledu@]ij

denx”. I on skazal, ^to on “uznal \to zdanie, kak ono wyglqdelo”.

Skazal: “Takoj=takoj publi^nyj zal byl ^erez dorogu, no oni

ne po[li w tot zal”. Skazal: “Ãto bylo na \toj storone, w

kirpi^nom zdanii s krylom, i zdanie raspolagalosx to^no kak

\to”. A \tot=\tot parenx = snowidec, q widel ego sny i zna@,

^to oni wernye.

3 I on skazal=on skazal, ^to “zatem w poslednij we^er”, ^to q

“goworil i molilsq za bolxnyh”. I q skazal: “‘Ne^to dolvno

proizojti’. I razdalsq budto raskat groma”. I skazal: “L@di

na^ali kri^atx”. I skazal: “Kogda grom na^al zatihatx, wot, =

skazal, = On stal golosom i na^al goworitx”. Goworil: “Ta re^x

prodolvala zwu^atx, i ^erez \ti re[ëtki (wot \ti okna) pri[la

Slawa Bovxq, wo[la wnutrx w wide Stolpa Ognennogo”. On

nikogda ne widel Ego. On sly[al, kak my ob Ãtom rasskazywaem,

no sam on nikogda Ego ne widel. I skazal: “Wot On poqwilsq, wot

tak pronik ^erez okna i obrazowal tot Swet, kak wy widite na

fotografii, prqmo zdesx nad slu[atelqmi”. I skazal: “On

izdawal gromyha@]ij zwuk”. I skazal, ^to q “wstal i skazal:

‘Ãto Bog Iegowa’”.

4 I skazal, ^to on “wspomnil (kogda dumal ob Ãtom), kogda

Moisej wyzwal&wywel narod iz Egipta. I oni skazali: ‘Pustx

Moisej goworit, a ne Bog, ^toby nam ne pogibnutx’”.

5 On skazal: “Wse pali na pol, podnimaq ruki kwerhu,

pronzitelxno kri^ali”. Skazal, ^to on “tove kri^al: ‘Gospodx

Bog, q l@bl@ Tebq! Q l@bl@ Tebq!’” I ego vena po[ewelila ego i

razbudila ego.

6 Widite ego, kak on prqmo sej^as prohodit mevdu rqdami,

Brat Dvekson, byw[ij metodistskij propowednik. I on byl

nastolxko wzwolnowan, ^to priehal s@da; i skazal, ^to, kogda on

wo[ël, on “byl nastolxko izumlën”, bylo w to^nosti kak on
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uwidel \to wo sne. Q ne zna@, ^tó \to ozna^aet. Gospodx skryl \to

ot menq. No ne^to movet proizojti, u^itywaq, ^to Bratu

Dveksonu \to prisnilosx, znaq ego kak ^estnogo,

nastoq]ego=nastoq]ego muva, slugu Bovxego.

7 I q=q zna@, ^to on widit snowideniq, prihodit ko mne, i

Gospodx daët mne istolkowanie, i \to sower[ennym obrazom

sowpadaet. Dave odnavdy o moej poezdke w Arizonu, on widel ob

\tom son.

8 I on byl o^enx obespokoen. On so swoej venoj, on priwëz eë.

Ona wot–wot stanet materx@, i on smog priletetx s@da tolxko na

samolëte. U nego ne bylo deneg na dorogu, i kto–to dal emu

denxgi. I takim obrazom \to polu^ilosx kak–to tainstwenno,

po\tomu ^to–to movet proizojti; my nadeemsq. My prosto ne

znaem, ^to Gospodx nam usmotrit.

9 Tak wot, my blagodarny Gospodu, ^to viwëm w \ti dni, kak

raz pered prihodom Iisusa. Kak q ranx[e skazal, \to weli^aj[ee

wremq wsej istorii. Q predpo^ël by vitx imenno w \to wremq,

^em w kakoe–libo drugoe&na zemle.

10 Q wivu zdesx naprotiw nas, snowa w \tot we^er, moj dorogoj

drug, Brat Dauh. Segodnq utrom q upominal ego imq w \toj

auditorii. Bratu Dauhu segodnq dewqnosto tri goda, kak \to

blagoslowenno. On vertwuet swo@ dolgu@ viznx wo slawu i

pohwalu Bogu, segodnq emu dewqnosto tri goda. S dnëm rovdeniq

tebq, moj brat! I q zna@, ^to po wsej strane, gde slu[a@t nas po

translqcii w \tot we^er, tove pozdrawlq@t Brata Dauha s dnëm

rovdeniq. On li^nyj drug Orala Robertsa, mnogih, mnogim

pomogal na puti Blagowestiq i wo wsëm. On na[ dorogoj drug.

11 Rad widetx zdesx Brata Manna, drugogo metodistskogo

propowednika, sidq]ego zdesx, spasënnogo i kre]ënnogo Swqtym

Duhom, i wo Imq Iisusa Hrista. On tove odin iz na[ih

pomo]nikow iz Indiany. I q wivu, Brat Hikkerson sidit zdesx

wozle nego, odin iz na[ih dxqkonow iz Dveffersonwillq, [tat

Indiana (w \tot we^er oni tam slu[a@t po translqcii). I q

ponima@, ^to i Brat Uiler gde–to zdesx, on = odin iz dxqkonow.

I q=q ego e]ë ne na[ël, kto–to pokazywaet wot tuda palxcem, i q

ego wot–wot uwivu; sidit tam, won tam sprawa, da.

Brat B\nks Wuds, esli ty segodnq slu[ae[x translqci@,

twoj brat byl zdesx w^era we^erom. Q widel ego, kogda q wyhodil,

Brata Lajla. Swideteli Iegowy; wsq gruppa celikom obratilasx.

Lajl byl priwedën po wideni@ ot Gospoda.

12 Lajl nahodilsq w tot denx w lodke, kogda za denx do togo emu

bylo skazano, ^to “ne^to” dolvno “budet proizojti, ^to

kasaetsq woskreseniq k vizni”. On byl tove nastoq]im

swidetelem Iegowy! No w to utro, nahodqsx tam na rybalke, on

pojmal&Nu, u nego byl bolx[oj takoj (kak dela@t w Kentukki,

ponimaete)&bolx[oj kr@^ok i malenxkaq rybë[ka ego

zaglotnula. I on prosto wyta]il vabry, wnutrennosti i
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ostalxnoe, i wybrosil eë w wodu (malenxku@ werhowodku), i on

skazal: “Nu, maly[ka, ty wypustila swoj duh”. Ãta

malenxkaq&kolyhalasx na wode, mërtwaq, weter podtalkiwal eë

k wodqnym liliqm.

13 A za denx do togo, sobiraqsx, q skazal: “Swqtoj Duh goworit

mne, ^to: ‘proizojdët woskresenie kakogo–to malenxkogo

su]estwa’. Movet bytx, \to budet kotënok, kogda q wernusx

domoj, potomu ^to&”

14 Kogda my staralisx nakopatx nemnogo naviwki dlq ryby, my

s Bratom Wudsom, kotoryj slu[aet po translqcii w \tot we^er,

moq mlad[aq do^x = molodaq dewu[ka, kotoraq sidit zdesx,

pomolwlennaq s \tim dolgowqzym soldatom (q wivu ego), ona

za[la, ona skazala: “Papa&” Ona i e]ë drugaq dewo^ka skazali:

“My&” Tak wot, l@boj movet imetx l@boe doma[nee viwotnoe,

kotoroe oni povela@t, no mne to^no ne nrawqtsq koty, po\tomu

ona&i nikomu iz Branhamow. Tak ^to my&ona skazala: “Oh, my

na[li zdesx bednu@ ko[ku, papa. Ona=ona=ona ^to–to s_ela i

eë&kto–to eë otrawil, ona wsq razdulasx”. Skazala: “Papa, ona

skoro umrët, movno nam podervatx eë paru dnej w kakom–nibudx

q]ike?”

15 Q skazal: “Pokavite–ka mne \tu ko[ku”. Nu, oni po[li i

prinesli \tu ko[ku. Q smotrel, ^to ve budet proishoditx, tak

^to dali ej kakoj–to q]ik. I na sledu@]ee utro, ponimaete li,

tam okazalosx semx ili wosemx kotqt, ponimaete. Tak ^to moj

malenxkij synok Iosif shwatil odnogo iz nih, podnql i prival

ego i uronil ego na zeml@; i prosto=prosto&kotënok leval

tam, izwiwaqsx, on umer.

16 I q skazal Bratu Lajlu, ego bratu, q skazal: “Ty znae[x,

movet bytx, \tot kotënok budet woskre[ën podobno tomu, kak my

wideli, kak Gospodx \to sower[aet”.

17 Brat Lajl nedawno wstal na \tot putx. Swqtoj Duh kak raz

nedawno rasskazal emu, ^to on venat i ^tó on sower[al, i kakie

grehi on sower[al, wsë, ^to on sdelal. ~to v, on dumal, ^to Brat

B\nks rasskazywal mne obo wsëm \tom. No kogda On dejstwitelxno

priwël \to emu i rasskazal emu, ^to on delal nakanune we^erom,

to \togo okazalosx uve sli[kom mnogo dlq nego. On ne smog \togo

ponqtx.

18 Zatem, na sledu@]ee utro&A my ryba^ili ws@ no^x, ulow

byl malenxkim, my koe–^to pojmali dlq naviwki. No on

prosto wybrosil tu rybë[ku w wodu, ona zadrovala i obmqkla.

Primerno pol^asa spustq my sideli tam, i q byl&q skazal:

“Brat Lajl, u tebq ryba zaglotila kr@^ok w samyj veludok.

Widi[x?” Q skazal: “Wozxmi sej^as lesku dlq lowli na muhu i

obmotaj eë e@, naviwku wysunx wot tak; kak tolxko ona

shwatit eë, = q skazal, = uderviwaj eë i ta]i”. Q skazal:

“Ona&ne wydërgiwaj eë wot tak, ne dawaj zaglotitx, i ty

pojmae[x rybu”.
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19 On skazal: “Horo[o&” U nego byla dlinnaq krepkaq leska,

skazal: “My \to delaem wot takim obrazom”.

20 I wot, kak raz gde–to w \tot moment q usly[al, kak Ne^to

priblivaetsq ottuda s wer[iny gory, kakoj–to wihrx,

zakru^iwaqsx wokrug i wokrug. I wot On wot tak so[ël, i Duh

Bovij pro[ël nad lodkoj, skazal: “Podnimisx na nogi”. Skazal:

“Skavi toj mërtwoj rybe. Skavi: ‘Q wozwra]a@ tebe viznx’.”

21 A ta rybka prolevala tam uve pol^asa, s tor^a]imi izo rta

wnutrennostqmi i vabrami. Q skazal: “Rybka, Iisus Hristos

wozwra]aet tebe viznx. Viwi, wo Imq Iisusa Hrista”.

Perewernulasx na spinku i stremitelxno u[la pod wodu kak

tolxko mogla.

22 Brat Lajl, ty sej^as nahodi[xsq gde–to zdesx? Q=q widel

tebq w^era we^erom. Ili on w zdanii, ili gde–to snaruvi, ili

gde on, podnimi swo@ ruku, esli q smogu uwidetx tebq. <Kto–to iz

sobraniq goworit: “Na balkone”.=Red.> ~to wy skazali? Na bal–

&Ah, da, tam nawerhu, na balkone, tam za oknami. Wot \tot

^elowek, swidetelx Iegowy.

23 On skazal: “Brat Branham!” Ego \to silxno wzwolnowalo, on

skazal: “Uh, kak=kak ve horo[o bytx zdesx. Prawda?” On skazal:

“Ugu, wy ^to=wy ^to&Ã, wy dumaete, ^to \to podrazumewalo

menq, ^to=^to=^to q nazwal tu rybku, skazal: ‘Ty wypustnla

swoj duh’?” Skazal: “W \tom=\tom=\tom podrazumewaetsq ne^to

dlq menq?”

24 Q skazal: “Net–net, prosto podtwervdenie”. On sower[enno

rasstroilsq iz–za \togo.

25 ~to v, my ezdim pows@du, i wy widite, kak proishodqt \ti

we]i, znaete&Teperx, podumajte tolxko, ^tó \to dolvno bylo

pokazatx? U menq mnogo sudorovnyh detej w molitwennom

spiske, za kotoryh mol@sx, no kogda \to widenie pri[lo = ono

bylo o toj rybë[ke primerno wot takoj dliny, dwa ili tri

d@jma. Kazalosx, tot kr@^ok byl dlinoj s rybku. No ^em \to

bylo = pokazatx wam, ^to Bog zabotitsq i o melo^ah. Widite?

26 Odnavdy, kogda wo wsej strane bylo mnogo bolxnyh prokazoj,

On ispolxzowal Swo@ silu i proklql derewo. Ono na^alo

zasyhatx, w to wremq kak tam pows@du levali l@di,

nuvdaw[iesq w toj iscelq@]ej sile. No, wy widite, On hotel

pokazatx, ^to On = Bog nad wsem, bolx[oe \to ili maloe, kakoe by

ni bylo. On po–prevnemu Bog nad wsem, nad wsem tworeniem.

Po\tomu my l@bim Ego, potomu ^to&Ãto=\to pozwolqet nam

uznatx, ^to esli Emu interesno skazatx Slowo Vizni kakoj–to

melkoj rybë[ke, kotoraq levala tam mërtwoj pol^asa na wode, to

On, kone^no, odnavdy izre^ët Viznx w swoih detej. Ne imeet

zna^eniq, dave esli ot twoego tela ostanetsq lovka praha, On

progoworit, i my odnavdy otwetim Emu. On = Bog,

zainteresowannyj wo wsëm, ^to my delaem, wo wsëm, ^to my

goworim, wo wsëm. On zainteresowan.
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Teperx dawajte sklonim golowy, pows@du.

27 Interesno, sej^as, pered tem kak my budem molitxsq, estx li

zdesx kto–nibudx w \tot we^er, kto zainteresowan w Nëm, no wy

e]ë ne zarezerwirowali sebe mesto na drugoj Zemle, kuda my

idëm dlq wstre^i s Nim. Wy znaete, wy ne smovete wojti bez

predwaritelxnoj zapisi. I wy \togo e]ë ne sdelali, no wy

hotite, ^toby was sej^as wspomnili w molitwe, ^toby w \tot

we^er wsë bylo priwedeno w porqdok mevdu wami i Bogom, ne

podnimete li wy ruku; ne skavete li: “Wspomni menq, Gospodi”?

Wy&prosto pustx On uwidit wa[u ruku. Bove, daruj \to.

28 Nebesnyj Otec, poskolxku my stoim w \tot we^er mevdu

viwymi i mërtwymi; i wsë \to proishodq]ee w \ti dni,

tainstwennoe, kone^no, \to tainstwennoe; no Bove, Ty znae[x,

istinnoe \to ili net, Ty = swqtoj Sudiq Nebes i Zemli. I my

goworim \to, Gospodx, prosto ^toby wdohnowitx l@dej (koe–^to

iz togo, ^to Ty pokazal nam), ^toby wdohnowitx ih l@bitx Tebq i

weritx Tebe, sluvitx Tebe, i znatx, ^to ne wavno, naskolxko

nezna^itelxno deqnie, horo[ee ili plohoe, no Ty widi[x \to. Q

mol@, dorogoj Bove, ^toby Ty blagoslowil w \tot we^er kavdogo,

kto podnql ruku, i du[u i duh, ubediw[ie podnqtx ruku. I q

mol@, Bove, ^toby w \tot we^er oni zarezerwirowali by sebe

mesto na toj Zemle. Daruj \to.

29 Isceli bolxnyh i nemo]nyh, Gospodx, kak zdesx, tak i po

wsej strane, kuda \to transliruetsq po telefonu. Blagoslowi

teh, kotorye tam ne spaseny, ot samoj Kalifornii do Nx@–

Jorka, ot Kanady do Meksiki. Daruj, Gospodx, ^toby kavdyj

^elowek pri zwu^anii na[ego golosa w \tot we^er polu^il

spasenie ot swoih grehow, iscelenie ot swoih boleznej blagodarq

Twoemu Bovestwennomu prisutstwi@.

30 I \tot na[ Brat Dvekson, kotoryj wesx denx letel s@da \tu

tysq^u milx, ^toby bytx zdesx, potomu ^to neoby^noe ^uwstwo

wolnowalo ego serdce; “I oni budut widetx sny i widetx

wideniq”. Dorogoj Bove, Ty utail \to ot menq, ^tó \to ozna^aet;

q ne zna@. No esli Ty poseti[x nas, Gospodx, prigotowx sej^as

na[i serdca dlq \togo pose]eniq. ~toby nam bytx w sostoqnii

ovidaniq, ne znaq, ^tó Ty sdelae[x, i ne znaq, obe]al li Ty

^erez \to snowidenie, ^to poseti[x nas; my ne znaem. No my=my

prosto citiruem te we]i, kotorye ponimaem, ^to Ty obe]al

posetitx Swoj narod, i my molim, ^toby Ty sdelal Sebq

realxnym zdesx dlq nas. My prosim \togo wo Imq Iisusa Hrista.

Aminx.

31 Teperx, w \tot we^er, prodervaw was tak dolgo w^era we^erom

i segodnq utrom, i q uve nemnogo ohrip. U menq estx pari^ok, q

sebe priobrël, q nadewa@ ego wot na \to lysoe mesto, kogda

propowedu@. No w \tot raz q ego zabyl, i \tot wozduh, kotoryj

duet ^erez \ti okna, na^inaet wyzywatx u menq hripotu. Q

priwyk&q prowodil sobraniq w zakrytyh pome]eniqh, no s teh
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por, kak priobrël \to, to menq \to uve bolx[e ne bespokoit, q

spokojno prowovu. No q zabyl ego, i \to&q uve&\to ^uwstwu@,

tak ^to budu wam blagodaren za wa[i molitwy. I teperx \ti dwa

sluveniq kavdyj denx, tak ^to oni&uve ^uwstwue[x&Wy

znaete, kogda proede[x stolxko milx, \to&\to ^uwstwuetsq.

32 Teperx wsem l@dqm w Kalifornii i tam, w Arizone, i po wsej

strane my posylaem priwetstwie. Bratu Leo i toj gruppe,

kotorye ovida@t ot Gospoda tam, w Preskotte, sej^as

priglasili, i wsem l@dqm w okrestnostqh Finiksa, rowno ^erez

nedel@ my dolvny bytx w `me na bankete. Oni rasprodali tam

wse swoi bilety i polu^ili bólx[u@ auditori@, no im ne

wmestitx wseh l@dej. Tak ^to prihodite poranx[e, wy wse,

^toby=^toby smogli popastx. Zatem my ottuda otprawimsq w

Los–Andveles, w sledu@]ij ponedelxnik&sledu@]ee

woskresenxe, w woskresenxe we^erom. I my wseh was budem vdatx

tam. Da prebudut na wseh was Bovxi obilxnye blagosloweniq.

33 Wam w Nx@–Jorke, i tem, kto iz okrestnostej Ogajo i iz

raznyh mest, wskore q ho^u w Skinii propowedowatx poslanie

“Putx zmeq” (zwerx wna^ale, i zwerx w konce). Billi po[lët wam

ob \tom uwedomlenie, kogda my zaplaniruem ob \tom goworitx,

poskolxku budu propowedowatx w Skinii, potomu ^to \to zajmët

po krajnej mere ^etyre ^asa ili bolx[e.

34 Itak, teperx&itak, q popro[u teh, kto zdesx, zdesx i gde by

wy ni byli, obratitxsq k Knige Iowa. Kniga o^enx neoby^naq dlq

togo, ^toby iz neë propowedowatx, no q ho^u prosto ispolxzowatx

sej^as neskolxko zametok.

35 I zatem, zawtra utrom, zdesx w skinii, budet woskresnaq

propowedx w&Wo skolxko my zdesx na^inaem? <Odin ^elowek

goworit: “W dewqtx tridcatx”.=Red.> W dewqtx tridcatx. I togda

u menq budet zawtra utrom wozmovnostx opqtx goworitx. I esli

Gospodx povelaet, q hotel by goworitx na temu&esli On

povelaet, wot, kak q izu^al segodnq dnëm, ^toby pokazatx wam,

^to “tolxko w odnom meste Bog wstretitsq s poklonq@]imsq”.

Ugu, tolxko&I=i mogu rasskazatx wam, kakoe \to mesto i kakoe

Imq u togo mesta, gde Bog wstre^aetsq s poklonq@]imsq.

36 I zatem, zawtra we^erom, q sobira@sx poprositx ob

odolvenii, to estx, o sluvenii isceleniq. I mne=mne ho^etsq

staromodnogo sluveniq isceleniq. I esli wolq Gospoda, q ho^u

goworitx na temu, kotoraq wstrewovila menq segodnq&Kogda my

segodnq razgowariwali tam s Bratom Moorom, s moimi dorogimi

bratxqmi, my rassuvdali o Pisanii. I kak priqtno bylo

nahoditxsq s temi bratxqmi, kak w starye wremena. I on skazal:

“Ty znae[x, Brat Branham, iz wseh propowedej, kotorye ty

propowedowal nam zdesx w {riwporte, Agnec i Golubx = \ta byla

odna iz samyh wyda@]ihsq propowedej, s kotorymi ty priezval

k nam s@da w {riwport”. Skazal: “Q duma@, iz–za takoj

nagruzki Poslaniq na tebq segodnq ty ne zatrone[x wot \to”.
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37 “Esli mne ne udaëtsq zatronutx Ãto, to mne ne udastsq

izlovitx moë Poslanie”.

L@bowx Hrista po-prevnemu silxna,

Swqtaq Krowx Twoq,

Poka ne budet spasena

Wsq Cerkowx Boviq.

Q weroj raspoznal tu Krowx,

~to lxëtsq wsë silxnej,

I stala Boviq l@bowx

Motiwom vizni wsej.

38 Zawtra we^erom, esli budet na to wolq Gospoda, q ho^u

propowedowatx na temu: Na krylxqh belosnevnogo golubq. Zawtra

we^erom = “Gospodx shodit na krylah Golubq”, to estx, esli

Gospodx povelaet, s moim golosom ne stanet huve. Wot&tak ^to,

molitesx za nas.

39 I potom q ho^u prowesti staromodnoe molitwennoe sobranie,

kakie u nas byli wna^ale, bez raspoznaniq, prosto kavdomu, kto

velaet molitwy za nego, razdatx karto^ki. Wot, u was dolvny

bytx karto^ki, tak ^to pridite s@da poranx[e, ^toby Billi mog

datx wam karto^ku i \to bylo w porqdke o^eredi. Esli \togo ne

sdelatx, to l@di wsë prodolva@t stanowitxsq szadi i

stanowitxsq szadi i stanowitxsq szadi, i net konca \toj o^eredi.

L@boj movet wzqtx karto^ku. Q ho^u, ^toby Brat Dvek stoql

rqdom so mnoj u molitwennoj o^eredi, kak wy \to ustraiwaete, i

^toby Brat Braun podwodil ko mne l@dej wmesto Billi Polq.

Q=q=q=q ho^u=q ho^u staromodnu@ molitwennu@ o^eredx, i

my budem prosto molitxsq takim obrazom, kak my molilisx gody

tomu nazad.

40 Q rad w \tot we^er widetx s nami e]ë odnogo brata–

sotrudnika, kak raz posmotrel wokrug i togda uznal, uwidel ego,

neskolxko minut tomu nazad, Brata Gordona Lindseq. On odin iz

teh so staryh wremën, byl s nami mnogo wremeni tomu nazad.

Sower[aet welikoe delo, pe^ataet, on teperx pe^ataet mo@ knigu

Semx periodow cerkwi. I e]ë my nadeemsq, ^to u nas budet Semx
Pe^atej. Esli slu^itsq tak, ^to on pro^itaet eë, do togo kak

nape^ataet, to u nas budet teologi^eskaq diskussiq. Q

^uwstwu@, ^to nazrewaet. No on znaet, ^to q ne teolog. Tak

^to&No my podovdëm zawtra[nego we^era. Esli ty zdesx, Brat

Lindsej, prihodi s@da zawtra we^erom. Esli pridë[x,

zaglqdywaj i podnimajsq k nam na platformu dlq staromodnogo

molitwennogo sobraniq.

41 Kto iz was hotel by opqtx uwidetx to staromodnoe, kogda my

priwodim l@dej s@da nawerh? Ãto budet zame^atelxno. Nu, togda

priwodite zawtra we^erom s \toj celx@ wa[ih bolxnyh i

poravënnyh.

42 Teperx, esli wy otkroete Knigu Iowa, 42–j stih&to estx

42–@ glawu, i perwye [estx stihow 42–j glawy Iowa; o^enx
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neoby^nye. Brat T\d Dadli, esli ty w \tot we^er slu[ae[x po

translqcii tam, w Finikse, ty pomni[x, kak my s toboj

odnavdy razgowariwali, primerno nedel@ ili dwe tomu nazad, i

my upominali ob \tom? Q skazal tebe: “Odnavdy \to budet moej

temoj”. I q ho^u ispolxzowatx \to segodnq.

Togda otwe^al&

Togda otwe^al Iow GOSPODU i skazal:
Teperx wnimatelxno slu[ajte tekst.

Zna@, ^to Ty wsë move[x, i nikakoe somnenie ne
movet bytx skryto ot Tebq.

Kto sej, pomra^a@]ij Prowidenie, ni^ego ne razumeq?
= Tak, q goworil o tom, ^ego ne razumel, o delah, ^udnyh
dlq menq, kotoryh q ne znal.

Wyslu[aj, wzywal q, i q budu goworitx, i ^to budu
spra[iwatx u tebq, ob_qsni mne.

Q sly[al o Tebe sluhom uha; teperx ve moi glaza
widqt Tebq;

Po\tomu q otreka@sx i raskaiwa@sx w prahe i peple.
43 Teperx q ho^u wzqtx temu iz 5–go stiha.

Q sly[al o Tebe sluhom uha; teperx ve moi glaza
widqt Tebq;
Pustx Gospodx blagoslowit Swoë Slowo.

44 Iow, dawajte nemnogo wzglqnem na ego viznx. Iow byl

prorokom. On byl ^elowekom, kotoryj vil e]ë do togo, kak byla

napisana Bibliq. Duma@t, ^to kniga Iowa = \to odna iz samyh

drewnih Knig Biblii, potomu ^to byla napisana e]ë ranx[e,

^em kniga Bytie. Iow, \tot welikij woin i prorok, byl welikim

^elowekom swoih dnej. Nesomnenno, ^to on wyros i sluvil

Gospodu ws@ swo@ viznx. I vil takoj doblestnoj viznx@ pered

l@dxmi, wse uwavali ego.

45 No on do[ël do takogo mesta, kogda, kak on \to zdesx

nazywaet, Gospodx na^al isku[atx ego. No mne nrawitsq

ispolxzowatx slowo “ispytywatx” na^al ego Gospodx. I

dejstwitelxno, “Kavdyj prihodq]ij k Bogu syn prevde

dolven bytx ispytan, proweren, obu^en”. I zatem, esli

ispytanie prohodit tqvelo, i my dumaem, ^to sli[kom tqvelo

i ne hotim slu[atx (prislu[atxsq), togda, On skazal, my

“stanowimsq nezakonnorovdënnymi detxmi, a ne ditqtej

Bovxim”. Potomu ^to ni^to ne movet sdwinutx nastoq]ee

zanowo rovdënnoe ditq Bovxe w storonu ot ego Roditelq, widite,

on = ^astx Ego. Ty uve ne move[x \to otricatx, ty otricae[x

samogo sebq. Widite, u tebq bylo pereviwanie, ty byl

trenirowan i ispytan.

46 I teperx, \tot ^elowek, budu^i prorokom, on imel dostup k

blagodati Bovxej, no u Iowa ne bylo Biblii, kotoru@ mog by
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po^itatx. On&Bibliq togda ne byla napisana, no u nego byl

dostup k Bogu ^erez otkrowenie i widenie. Ãto bylo do togo, kak

byla napisana Bibliq.

47 Teperx, my uznaëm, i wozxmëm otrezok ego vizni, kogda Bog

blagoslowlql ego i sdelal ego welikim ^elowekom. E]ë by, wedx

wse s po^teniem otnosilisx k nemu i k ego mudrosti, stal

nastolxko welikim. Ego wdohnowenie ot Boga nastolxko qsno

dokazywalo, ^to on Bovij sluga, ^to l@di pribywali otows@du

poslu[atx ego. I togda satana na^al obwinqtx togo ^eloweka. I

takim obrazom on postupaet s kavdym wdohnowennym slugoj

Bovxim, satana wsegda gotow obwinitx ego wo wsëm, ^to tot delaet,

^to \to neprawilxno.

48 I wot, my widim ego viznx i ispytaniq i ego weliku@ weru.

Dave Iisus, kogda On pri[ël na zeml@, On delal ssylku na

dolgoterpenie Iowa. On skazal: “Razwe ne ^itali wy o terpenii

Iowa?” Wera terpeliwo ovidaet ispolneniq obetowannogo Slowa.

49 Teperx, my zdesx zametili, ^to Iow, posle togo kak on

wynes swoi ispytaniq i swoi bedstwiq&U nego byla

prekrasnaq semxq, eë ot nego zabrali. U nego bylo horo[ee

zdorowxe, u nego zabrali. I on sidel na ku^e pepla i kuskom

^erepicy soskrëbywal swoi furunkuly. I dave ego

sobstwennaq vena wyskazalasx protiw nego, ona skazala:

“Po^emu ne proklqnë[x Boga i ne umrë[x?”

50 On skazal: “Ty gowori[x kak glupaq ven]ina”. On skazal:

“Gospodx dal i Gospodx wzql, da budet blagoslowenno Imq

Gospodne!”

51 Teperx, satana predstal pred Bogom, potomu ^to on mog

predstatx pred Bogom i obwinqtx Hristian (to estx weru@]ih)

wsë wremq. Itak, on obwinql Iowa wo mnogom i goworil, ^to “Iow

sluvit Bogu potomu, ^to wsë u nego idët horo[o”. No skazal:

“Esli Ty otda[x ego w moi ruki, to q zastawl@ ego proklqstx

Tebq”.

52 Q ho^u, ^toby wy obratili wnimanie, naskolxko Bog uweren w

weru@]em. Widite? On&Inymi slowami, Bog skazal Iowu&to

estx, skazal satane primerno tak: “Ty ne smove[x \to sdelatx!

On oprawdannyj ^elowek. On horo[ij ^elowek. On&na wsej

zemle net takogo, kak on”. Wot kakoj ^elowek; ^to Sam Bog skazal

Swoemu wragu: “Moj sluga nastolxko sower[enen, ^to net na

zemle drugogo podobnogo emu”. Oh! Esli by my byli takimi

l@dxmi! ~toby Bog byl nastolxko uweren w nas! ~toby znal, ^to

my ne swernëm ot Ego Slowa ili Ego Su]estwa ni w kaku@

storonu! Stojte w to^nosti, i On smovet nam dowerqtx.

53 Tak wot, Iow byl ^elowekom, kotoryj sobl@dal Bovxi

zapowedi w to^nosti do bukwy. I satana \to znal, no on skazal:

“Esli Ty tolxko da[x mne do nego dobratxsq, q sdela@ tak, ^to

on proklqnët Tebq prqmo w lico”.
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54 Itak, Bog skazal emu, On skazal: “Wot, on w twoih rukah, no

viznx ego ne zabiraj”. I satana do[ël w \tom do samogo krajnego

predela. On zabral wseh ego druzej i wsë, ^to u togo bylo, ^utx

li ne ws@ ego viznx, no on ne mog zabratx ego viznx. No Iow

prodolval idti wperëd, wozwrata nazad ne bylo.

55 Widite li, kogda muv^ina, to estx kakoj–nibudx ^elowek

odnavdy dejstwitelxno wojdët w kontakt s Bogom, s toj podlinnoj

otkrytoj weroj, ̂ to “Bog estx!” Ni^to, ni w kakoe wremq i nigde ne

movet otlu^itx togo ^eloweka ot ego Boga. Q duma@, ^to \to Pawel

skazal: “Ni razdory, ni golod, ni opasnosti, ni viwye tworeniq,

ni smertx, ni^to ne movet otlu^itx nas ot l@bwi Bovxej wo

Hriste Iisuse”. Wy w Nëm stoite na bezopasnom qkore, potomu ^to

wy prednazna^eny k toj Vizni.

56 No satana dumal, ^to smovet wyvatx ego slegka, pokolotitx

ego i zastawit ego sdelatx \to. No widite, Iow so swoim

sower[ennym otkroweniem ot Boga i o tom, kto takoj Bog, i kak

Bog l@bil ego, on ovidal! Ne wavno, kakie tam byli

obstoqtelxstwa, on ovidal podtwervdeniq swoej wery, potomu

^to on uhwatilsq za Boga, za otkrowenie. Q ob \tom goworil w^era

we^erom.

57 Teperx, kogda bolxnye, nahodq]iesq w \tom zdanii, hromye

ili nuvda@]iesq w Boge, kogda u was budet takogo tipa

otkrowenie, ^to wy “oprawdany”, kogda wy dejstwitelxno

oprawdany, prosq togo, ^ego wy prosite, i werite, ^to “On

wozdaët i]u]im Ego”, togda ni^to nikogda ne smovet otlu^itx

was ot toj wery, kotoraq zaqkorilasx w tebe. Ponimaete? No

prevde \to dolvno bytx otkryto tebe.

58 Kakie–to priezvali nedawno, gruppa l@dej, nekotorye iz

nih slu[a@t translqci@ w \tot we^er, i rasskazali mne,

skazali&Q neskolxko raz skazal im: “Otprawlqjtesx w

Kentukki, neftx nahoditsq tam”. Q znal, ^to ona tam, q widel w

widenii.

59 Nu, ni Brat Dimas, ni ostalxnye dolgo tuda ne ehali. ~erez

nekotoroe wremq oni, nakonec, skazali&Posle togo, kak Tehas

wzql pod kontrolx. I oni skazali: “Teperx dwinemsq na @g”.

60 Q skazal: “Wam dawnym–dawno nado bylo ehatx”. No oni \togo

ne sdelali.

61 Dimas skazal: “Q sower[il bolx[u@ o[ibku, ^to ne sdelal

\togo, Brat Branham”.

62 Q skazal: “Esli b ty poehal tuda, ty wsë \to imel by”.

63 ~to v, oni ne poslu[ali \to. Togda samoe perwoe&togda

pered tem, kak uezvali w tot we^er&S=s togo mesta, gde u nas

byl obed. Swqtoj Duh pokazal mne bolx[u@ tre]inu w zemle, i w

nej bylo polno nefti. Te mestorovdeniq nefti w Kentukki

byli prosto nebolx[imi, otkuda oni ka^ali, a wot \to [lo ot

glawnogo isto^nika. I q skazal: “Brat Dimas, on tam”.
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64 Itak, oni otprawilisx ego razyskiwatx. Skazali: “Priezvaj

i rasskavi nam, gde \to=gde \to mestorovdenie nefti”.

65 Q skazal: “O, net! Net! Net!”

66 Widite, my ne ispolxzuem dar Bovij w kommer^eskih

celqh. Net! Net! On mog by skazatx mne, gde \to, no mne ne \to

nuvno. U menq dave ne hwatilo by wery spra[iwatx Ego.

Ponimaete? Esli by mne \to bylo nuvno, q duma@, esli by q

sprosil Ego, to On mne skazal by. No prevde, ponimaete, wa[i

motiwy i celi dolvny bytx prawilxnymi. U was dolvny bytx

osnowaniq dlq \togo. Bog ne daët wam takie we]i li[x potomu,

^to wy prosite. I wy ne movete prositx s weroj, esli w \tom

ne budet realxnoj celi, ^toby bytx w wole Boga. Widite, esli

ty ho^e[x bytx zdorowym, to dlq ^ego ty ho^e[x bytx

zdorowym? Esli ho^e[x polu^itx iscelenie, to s kakoj celx@

ty ho^e[x bytx iscelënnym? ~tó ty gowori[x Bogu? ~to ty

sobirae[xsq delatx so swoej viznx@, kogda polu^i[x

iscelenie? Widite, dolvna bytx&u tebq dolvny bytx motiw

i celx, i oni dolvny bytx prawilxnymi soglasno wole Bovxej.

I zatem, kogda wera otkryta tebe i Bog swoej suwerennoj

blagodatx@ pome]aet tuda tu weru, togda delo w porqdke.

Ponimaete? Teperx ponimaete?

67 Teperx, ^toby ubeditxsq, ^to to Slowo istinno, kogda

bratxq poehali tuda, oni na[li&odin ^elowek poehal tuda i

kupil mnogo wsqkogo oborudowaniq, i prodal pastbi]a, i

podzadoriwal drugogo takim obrazom. Q skazal: “Ponimaete,

\to ni^ego ne dast”. Teperx, ^toby zaweritx, ^to proro^estwo
wernoe, w sotne metrow ot togo mesta, gde te l@di burili

skwavinu, kakoj–to muv^ina probil mo]nyj neftqnoj

fontan. I \to tam, odinnadcatx soten barrelej nefti za

poldnq ili ^to–to wrode \togo; wsë e]ë wyka^iwaet, kak raz iz

osnownogo isto^nika. Prosto ^toby ispolnilosx proro^estwo,

Slowo, ^to bylo skazano, ^to \to tam, i \to bylo tam.

Ostalxnye iz nih ^utx li ne wse opusto[eny, po wsemu

Kentukki. Malenxkie rezerwuary, ih poka^ali nemnovko, i

oni zakon^ilisx. Oni = tolxko to, ^to ne pomestilosx w \tot.

Ponimaete?

68 No, iz–za proqwiw[egosq tam \goizma, celi byli newernye,

podpisali ku^u wsego = “\to budet wot takim obrazom”, kogda

oni obe]ali, ^to oni budut \to delatx dlq Carstwiq Bovxego, no

pohove, ^to bylo dlq sebq samih. Widite?

69 Ãto ne srabotaet, ne srabotaet ni^to \goisti^noe. Wa[i

celi i motiwy dolvny bytx w to^nosti, sower[enno

prawilxnymi, togda u was estx wera prositx. “Esli serdce

na[e ne osuvdaet nas, togda u nas estx uwerennostx”. Widite?

Widite, u nas dolvna bytx uwerennostx. “Q vela@ \togo dlq

po^esti i slawy Bovxej”. Togda u wery estx kanal, kuda wojti;

esli net, to u tebq umstwennaq, intellektualxnaq wera, a ne
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podlinnaq wera ot Boga. Ta intellektualxnaq wera nikuda tebq

ne priwedët. Bytx movet, nahlynut \mocii, no ne prinesët

tebe isceleniq, kotorogo ty vdë[x.

70 Itak, Iow, sopostawlql sebq s podlinnoj weroj, kotoru@ dal

emu Bog, ^to on byl “prawednym”, ^to on ispolnql wsë, ^to

trebowal ot nego Bog. Teperx, kogda za nas budut molitxsq, za

na[i bolezni, interesno, wsë li my sdelali, ^to Bog trebuet ot

nas. Sledowali kavdoj bukowke Pisaniq? Otdali Emu na[i

serdca i vizni dlq sluveniq? S kakoj celx@ ty ho^e[x

iscelitxsq? W \tom pri^ina togo, ^to u was nedostato^no wery,

widite, potomu ^to wy, movet bytx, ne sdelali \togo dlq Boga

iskrenne ot wsego serdca. Podobno, kak sdelal Ezekiq,

predstawil Bogu pri^inu, on hotel priwesti swoë=swoë carstwo

w porqdok. I Bog poslal Swoego proroka obratno i skazal emu, i

tot byl iscelën. Widite? No sna^ala wam nado wsë priwesti w

porqdok.

71 I togda, kogda ty dohodi[x do takogo sostoqniq i znae[x,

^to \to bylo otkryto tebe Slowom Bovxim, po otkroweni@, po

Slowu, ^to Bog zapra[iwaet tebq sdelatx \to, togda u tebq estx

wera, podlinnaq wera.

72 Wot, to^no kak Awraam, kogda emu bylo dewqnosto dewqtx let.

Q duma@, Bytie 17. Bog qwilsq \tomu stariku, wot, dewqnosto

dewqtx let, kogda emu bylo po^ti sto let, kotoryj wse te gody

vdal togo obetowaniq. On qwilsq k nemu pod imenem Ãlx
{addaj, to estx “Polnogrudyj”. I kakoe \to bylo obodrenie,

hotq obetowanie togda e]ë ne bylo ispolneno. No “Awraam, Q Bog

Wsemogu]ij, Ãlx {addaj, ‘Da@]ij silu, Polnogrudyj Bog’”.

73 Podobno kak q goworil wam ranx[e, podobno kak mladenec,

kotoryj wzwolnowan, i razdravën, i kri^it, i privimaetsq k

grudi swoej materi. I sily swoi tqnet iz neë, potomu ^to on

dowolen, kogda sosët grudx, potomu ^to edinstwennyj dostup,

kotoryj u nego estx, = \to k materinskoj grudi. Emu ne znakomy

drugie lekarstwa. Wy movete datx emu dozu lekarstwa, on budet

kri^atx i wizvatx. Sdelajte emu ukol w ruku = on wsë rawno

budet prodolvatx. No edinstwennoe, ^to goditsq i udowletworit

ego = \to grudx materi.

74 I On skazal: “Awraam, ty star, twoi sily u[li, twoi ruki

wysohli, muvskaq sila issqkla, no Q = twoq Matx. Prosto dervisx

za Moë obe]anie i budx dowolen, poka ovidae[x. Otdyhaj!”

75 Wot takim obrazom s kavdym weru@]im, ne wavno, naskolxko

silxno was zahwatil rak, kak dolgo ty sidel w inwalidnoj

kolqske, wsë ^to ugodno, tolxko esli ty smove[x uhwatitx to

otkrowenie ot Boga! Togda budx dowolen, znaq, ^to \to

proizojdët, potomu ^to wera s terpeniem ovidaet togo

obetowaniq. Ponimaete?

76 Iow znal, ^to on byl praw. Kogda my nahodim zdesx, w

Pisanii, ^to tam byl&\ti priqteli pri[li k nemu; ^leny ego
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cerkwi. Wse, kto kogda–to byli emu dórogi, obernulisx protiw

nego, i pytalisx ego obwinqtx, ^to on tajnyj gre[nik,

poskolxku s nim proizo[li wse \ti nes^astxq. Wy sly[ite, kak

dave segodnq l@di goworqt: “Q goworil tebe. Posmotri na nego!

Ty widi[x, ^to&?” Ãto sower[enno newerno. Inogda \to Bog

ispytywaet Swoj narod. W dannom slu^ae Bog ispytywal Iowa, w

to wremq lu^[ego ^eloweka na zemle. Tak wot, On derval ego

togda, potomu ^to On znal, ^to Iow = prorok, u kotorogo bylo

widenie ot Boga, ^to on w to^nosti wypolnql to, ^to Bog goworil

emu delatx, i on&Bog byl obqzan sdervatx Swoë obe]anie,

dannoe emu.

77 Oh! Wse Hristiane dolvny bytx takimi. Kogda w poslednih

usiliqh w borxbe za viznx, kogda smertx zahripit u nas w gorle,

my dolvny ostawatxsq nepokolebimymi i pomnitx, ^to Bog

skazal: “Q woskre[u was w poslednij denx”. Widite? Dolvny

dervatxsq \togo=\togo, na[ego swidetelxstwa, na[ego mesta wo

Hriste, na[ej pozicii, kto my takie, znaq, ^to my sobl@li

kavdoe Slowo Ego poweleniq. “Blagoslowenny ispolnq@]ie

zapowedi Ego, ^toby polu^itx prawo wojti”. Widite? I kogda my

znaem, ^to ne wavno, ^tó kto–libo skazal, my ispolnqli kavdoe

powelenie, kotoroe widim w Biblii, kotoroe Bog dal

nam&skazal nam ispolnqtx, s po^teniem, i l@bowx@, i

uwaveniem k Tworcu, Kotoryj napisal Bibli@.

78 My goworim: “Ãto napisal ^elowek”.

79 “Muvi drewnie, dwivimye Duhom Swqtym, pisali Ãto”.

Widite? Widite, Bog pisal Ãto ^erez ^eloweka. Podobno kak

prorok goworit Ego Slowo, \to ne slowo proroka, \to Bovxe Slowo,

widite, ^erez proroka. Po \toj pri^ine Ono dolvno

ispolnitxsq, esli \to dejstwitelxno Istina.

80 Teperx, my widim \togo welikogo muva. I zapomnite, u Iowa

w ego wremq ne bylo Biblii, kotoru@ on mog by po^itatx. Net! On

[ël tolxko po wdohnoweni@. On byl prorokom, k kotoromu

prihodit Slowo Gospodne. On dolven=on tolxko dolven byl

polu^itx wdohnowenie, potomu ^to on znal swoë polovenie, ^to

on byl Bovxim prorokom. Teperx, edinstwennoe, ^to dolvno

bylo proizojti, \to ^toby ego ohwatilo wdohnowenie. I togda on

znal, ^to skazannoe im proizojdët, potomu ^to \to bylo pod

wdohnoweniem.

81 Takim obrazom i cerkowx, esli ona priwedena w porqdok, ona

tolxko&u neë mehanika gotowa, togda ej nuvna tolxko

dinamika. W \tot we^er, esli u nas budet gotowa mehanika, na[i

serdca w porqdke, wsë ^to my delaem = sleduem kavdomu Slowu,

sleduem Emu w kre]enii, sleduem Emu w kavdom porqdke,

kotoryj On powelel nam ispolnqtx, ws@ mehaniku priwodim w

porqdok i stoim tam; togda my gotowy k tomu, ^to budet

wkl@^ena dinamika, i tolxko Bog movet \to sdelatx; to estx

zaronitx w twoë serdce tu weru, kotoraq goworit: “Teperx q
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iscelën”. Togda ne imeet nikakogo zna^eniq, kakowy

obstoqtelxstwa, ty wsë rawno iscelën; potomu ^to \to wera, wero@

wy isceleny.

82 U nego byl kanal swqzi s Bogom, kotoryj u nego otkrywalsq

^erez wdohnowenie. On umel ubiratxsq s dorogi i dawatx

dejstwowatx Bogu. I on znal, ^to on oprawdan. Ãto byl dar, \to

byl dar dlq l@dej; ne dlq Iowa, no dlq l@dej. Wot ^em qwlq@tsq

wse Bovestwennye dary, kotorymi sluvat narodu Bovxemu. Ne

kavdomu prednazna^eno bytx prorokom. Wsem wam ne&net

poweleniq molitxsq za bolxnyh. Ne wsem prednazna^eno bytx

pastorami i tak dalee. No \to kanal, kotoryj Bog otkryl dlq

nih. I dave, kak my goworili ob \tom na utrennem uroke, ^to

on&Odin ^elowek ne movet sowatxsq w kanal drugogo ^eloweka,

kak by on ni byl wdohnowlën, kak by emu ni kazalosx, naskolxko

\to horo[o&Kto byl na sobranii w \to utro? Podnimite swo@

ruku. Widite? Widite, wy ne movete.

83 Wot Dawid, nastolxko wdohnowlënnyj, naskolxko tolxko

wozmovno, wse l@di kri^ali i proslawlqli Boga po toj pri^ine,

^to kazalasx to^no po Pisani@, no on byl ne tem ^elowekom. To

wdohnowenie dolvno bylo prijti k Nafanu, ne k Dawidu. Widite,

on nikogda dave ne spra[iwal soweta u Nafana. Wy widite, ^to

proizo[lo? Widite, u nas estx&Bog skazal, ^to On “ni^ego ne

delaet, prevde ne otkryw Ãtogo slugam Swoim prorokam”.

84 I wot Iow byl takim prorokom w te dni. Teperx,

edinstwennoe, ^to Bog sdelal s Iowom: esli ranx[e dawal emu

mudrostx i Slowo Swoë i wdohnowenie, to teperx u nego ne bylo

wdohnoweniq. No emu byla izwestna wsq ego mehanika (on sdelal

prino[enie wsesovveniq, on sdelal wsë prawilxno, naskolxko

emu bylo izwestno), no on ne mog polu^itx ni slowa ot Boga. A

dxqwol ne mog ego sdwinutx! Wot wam, povalujsta.

85 Wot gde wy, kogda za was pomolilisx. Tebe net nuvdy

prohoditx ^erez kaku@–to o^eredx ili idti i prositx kogo–to

drugogo pomolitxsq za tebq. Kogda ty znae[x, ^to sdelal w

to^nosti to, ^to Bog skazal tebe sdelatx, widite, togda vdi,

^toby tebe otkrylsq tot kanal wdohnoweniq i “Teperx q

iscelën!” Kogda tuda zapalo, togda s \tim pokon^eno. O, togda

tebe ne nado ni molitwennyh o^eredej, ni^ego drugogo, s \tim

pokon^eno! Ãto otkrylosx tebe! Ponimaete?

86 To^no kak tot staryj prorok pri pri[estwii Gospoda

Iisusa, my ^itaem, ^to emu bylo otkryto, staromu mudrecu, ^to

“on ne umrët, poka ne uwidit Hrista Gospodnq”. I on poweril

Ãtomu, i on ovidal Ãtogo. I l@di dumali, ^to on sumas[ed[ij,

^to starik wyvil iz uma. No on prodolval weritx w Ãto! Ni^to

ne moglo ego pokolebatx, on znal, ^to Ãto otkryl emu Bog, ibo w

Biblii skazano: “Ãto bylo otkryto emu Duhom Swqtym”.

87 W tu samu@ minutu Simeon wo[ël w hram, pro[ël tuda i

woznës hwalu Bogu, i skazal: “Daj sluge Twoemu spokojno ujti”.



Q SLY{AL, A TEPERX Q WIVU 15

Kogda on wzql mladenca: “Moi glaza uwideli spasenie Twoë”.

Widite, on znal, ^to on uwidit Ãto. Ne wavno, skolxko mnogo

mladencew on widel kavdyj denx, on znal, ^to Bog otkryl emu,

^to on uwidit Hrista do swoej smerti. Simeon \tomu weril.

88 Teperx, kogda \to otkryto tebe, ^to li^no ty polu^il Bovxe

obetowanie; wdohnowenie, wy Hristiane, \to was ohwatilo, i wam

dave ne nuvna kakaq–libo molitwennaq o^eredx. ~to&

edinstwennoe, ^to tebe nuvno, = \to otkrytoe serdce, kogda wsq

mehanika gotowa, i pustx ohwatit wdohnowenie, i togda ni^to ne

zastawit tebq peredumatx; ty polu^il \to. A bez \togo ne budet

nikakoj polxzy.

89 Teperx zametxte, Iowu nuven byl kanal wdohnoweniq, on

derval ego otkrytym. U nego byl kanal dlq swqzi s Bogom, po

wdohnoweni@ ot Nego. U nego byl sposob ubratx sebq w storonu i

datx w_ehatx Slowu Bovxemu. Zametxte, kak oni=kak oni

prihodili k nemu za sowetom s wostoka i s zapada, l@di

razyskiwali ego, potomu ^to znali, ^to Iow goworil Istinu. Oni

znali, ^to tot ^elowek goworil Istinu. Poskolxku on

proro^estwowal i \to proishodilo! I po\tomu l@di prihodili s

wostoka i zapada.

90 On skazal, ^to kogda [ël na rynok, molodaq princessa s

wostoka poklonilasx emu, tolxko by usly[atx ute[itelxnoe

slowo ot nego, ego welikaq i ^rezwy^ajnaq mudrostx, potomu ^to

oni znali, ^to \tot ^elowek ^estnyj. On ne hotel hwastatxsq, ne

derval ni na kogo zla, ne zanimalsq politikoj, on byl prosto

^estnym prorokom pred Bogom. I oni dowerqli emu i wse

prihodili s wostoka i zapada pogoworitx s nim nemnogo. Zdesx w

Biblii goworitsq o nëm. No, wy widite, wdohnowenie ne

podskazywalo emu, w ^ëm tut bylo delo. Bog dopustil \to, ne

skazal emu.

91 Zatem, odnavdy my widim, ^to w \tom, \to wremq

kogda&Kavdyj, kogda ty ho^e[x im pomo^x = “Horo[o”. No

kogda oni ne vela@t soglasitxsq s toboj, wot kogda na^ina@tsq

bedy. No tolxko on znal, ^to on byl praw; ego pulxsaciq wery,

sly[a goworq]ee emu Slowo Bovxe, on znal, ^to Ãto byla

Istina. Da, s\r! On znal Bovij Golos. Nikto ne smog by ego w

Ãtom obmanutx, potomu ^to on znal Ãto. Ãto&No gde by

ty&ne^to otkrylosx tebe, movet bytx, protiwopolovnoe tomu,

^tó duma@t l@di&Tak wot, q gowor@ o prorokah. Kogda Bog

otkrywaet ne^to takoe, esli ^to–to sekretnoe prihodit ot Boga

i stanowitsq l@dqm izwestno, \to nikogda ne prihodit ^erez

seminari@, \to nikogda ne prihodit ^erez gruppu l@dej,

nikogda ne prihodilo. Ãto wsegda pridët, prihodilo i pridët

^erez odnogo ^eloweka, ^erez proroka! Amos 3:7, widite: “Gospodx

ni^ego ne delaet, ne otkryw Ãto prevde ^erez Swoih prorokow”.

92 I teperx s Iowom bylo ^to–to ne w porqdke, no on ne mog

obresti wdohnowenie, i \to ego bespokoilo, i \to&kogda ty
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popadae[x w takoe zatrudnitelxnoe polovenie, wot kogda wrag

na^inaet dejstwowatx ^utx li ne ^erez kavdogo twoego druga. I

oni na^ali ego obwinqtx. Oh, dolvno bytx, emu bylo o^enx

nepriqtno uznawatx, ^to ego druzxq obwinq@t ego, togda satana

prisoedinqetsq k \tim wragam. Wot kogda whodit satana: “Daj

mne ego, i q zastawl@ ego porugatx Tebq&q zastawl@ ego

otre^xsq ot swoego Poslaniq. Q zastawl@ ego porugatx Tebq. Q

zastawl@ ego razwernutxsq i skazatx ‘wsë Ãto bylo o[ibo^no’”.

Togda on popytalsq dawitx na nego kak tolxko mog, ^erez wseh

welikih l@dej i ^erez ego byw[ih druzej. No Iow stoql

re[itelxno, ibo znal, ^to on usly[al Bovij Golos!

93 O Bove, pomogi mne zawtra we^erom, ^toby u menq

polu^ilosx: Na krylxqh Golubq. Widite, q usly[al Golos

Bovij, kotoryj skazal ne^to, i \to dolvno proizojti takim

obrazom! To^no tak ve, kak proishodili wse te drugie we]i,

dolvno budet proizojti \to!

94 Tak wot, Iow ponimal, ^to \to dolvno bylo proizojti. I

on znal, ^to Bog skazal emu ob \tom, ^to on “prawednik”. No

oni sdelali iz nego gre[nika, i wot on vdal togda

wdohnoweniq. Satana priwodit wsqkih l@dej, i on

podhodit&ego ute[iteli tak nazywaemye, i obwinq@t ego, no

\to ne sdwinulo ego ni^utx. No kogda Slowo Bovxe stalo dlq

nego podtwervdënnym&On sly[al o Boge sluhom uha, no

odnavdy, nahodqsx na samoj swoej niz[ej stadii&I poka on

tam sidel, kavdyj obwinql ego, dave ego vena goworila emu,

^to on “o[ibalsq”, on soskrëbywal swoi furunkuly. I Eliuj

pri[ël k nemu i uprekal ego za samoprawednostx, nas^ët togo,

kak tot osuvdal Boga i tak dalee.

95 I togda, kak raz w to wremq, na nego so[lo wdohnowenie, kak

raz togda na^ali swerkatx molnii i na^alisx gromowye raskaty,

wot kogda na proroka so[lo wdohnowenie i on wstal, i on skazal:

“Q zna@, Iskupitelx moj viw! I w poslednij denx On wstanet na

\toj zemle. Dave esli podkovnye ^erwi uni^tovat \to telo,

nesmotrq na \to, q wo ploti moej uzr@ Boga, q uzr@ Ego sam”.

96 On widel&On rasskazywal o derewxqh, o botani^eskoj

vizni, kak ona umiraet i snowa oviwaet; woda wozwra]aet ego k

vizni snowa, zapah wody, li[x po^uet wodu, rezulxtaty wody,

lx@]ejsq na derewo ili na ^to–nibudx, na seme^ko, popaw[ee w

zeml@. On skazal: “A ^elowek levit i ispuskaet duh, prihodqt

deti po^titx ego, a on ob \tom ne znaet. O, esli by Ty sokryl

menq w mogile” (Iow 14), = “poka projdët gnew Twoj”. On skazal:

“Kogda ve umrët ^elowek, to budet li on opqtx vitx? Wo wse dni

opredelënnogo mne wremeni q ovidal by, poka pridët moë

izmenenie. Ty wozzowë[x menq, i q otwe^u. Ty polovil mne

predel, kotorogo q ne perejdu”, i tak dalee. On znal wse \ti

we]i. On nabl@dal za viznx@ derewa, no ^to ve proishodit s

^elowekom, kogda on umiraet? On ne woskresal k vizni. Itak, Bog

pokazal emu \togo Iskupitelq.
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97 On hotel uwidetx, estx li tam kto–nibudx, kto mog by

pohodatajstwowatx za nego. On hodatajstwowal za o^enx mnogih

l@dej, no teperx, estx li tam kto–nibudx, kto pohodatajstwuet

za nego? Smog by kto–nibudx polovitx swo@ ruku na Iowa, to

estx na gre[nogo ^eloweka i Swqtogo Boga, ^toby soedinitx

mostom putx? Mog by on pojti w Ego dom i postu^atxsq w dwerx?

Otkryl by On dwerx i pobesedowal by s nim nemnogo?

98 No togda kogda wdohnowenie zapalo w ego serdce, togda on smog

uwidetx Boga. Swerka@]aq molniq, gromowoj raskat. I kogda \to

proizo[lo, on wstal na nogi i on skazal: “Q zna@, viw moj

Iskupitelx! Moj Iskupitelx, i w poslednij denx On wstanet na

\toj zemle”. Widite, on na^al widetx Bovx@ reakci@ na ego weru.

99 Teperx, nam interesno, mogli by i my uwidetx Boga. Estx li

sposob, ^toby nam uwidetx Ego? Tak wot, \to bylo edinstwennym

putëm, kotorym Bog mog proweritx Iowa. On skazal: “Q sly[al o

Tebe sluhom uha, no teperx q wivu Tebq. Teperx ve moi glaza widqt

Tebq”. Widenie newidimogo stalo qsnym. On uwidel, kak

zakruvilosx oblako, on usly[al blistanie molnii, to estx uwidel

\to. I uwidew gromowoj raskat, movet bytx, w qsnyj denx, i on

uwidel, ^to Bog nahodilsq w tom oblake i w toj molnii. On smog

uwidetx Boga swoimi estestwennymi glazami. Widite, potomu ^to

newidimoe stalo widimym. Qwnoe widenie drugih bylo togda

podtwervdënnym, ot^ëtliwym dlq estestwennogo glaza.

100 To^no tak ve, kak wera s delami, kak my goworili w^era

we^erom. Awraam, ne&ne imel Biblii, ^toby ^itatx, k tomu ve,

no on byl prorokom, ego widenie i ego wera. I dlq drugih \to

kazalosx o[ibo^nym, ^to on dumal takim obrazom, ^to on dumal,

^to u nego budet rebënok. No u nih rodilosx \to ditq, potomu

^to on goworil o swoëm widenii o rebënke: “U menq on budet! U

menq on budet!” No kogda rebënok rodilsq, togda drugie smogli

uwidetx glazami to, ^to emu qwilosx w widenii. I kogda ty

idë[x, ^toby dejstwowatx na osnowanii togo, wo ^to ty weri[x w

swoëm serdce, togda l@di uzna@t Boga i uzna@t, ^to s toboj

proishodit, po tomu, kak ty postupae[x. Wot kak ty widi[x

Boga swoimi glazami. No dlq nego wsë, ^to on sower[il, ^to bylo

dobrodetelxnym, wsë, ^to on sdelal dlq drugih, on nuvdalsq,

^toby kto–libo pohodatajstwowal za nego. Kogda proizo[lo

rovdenie rebënka, Isaaka, wdohnowenie, kotoroe welo ego k \tomu

momentu, podtwervdalo ego widenie, kogda l@di smogli uwidetx,

^to to, ^to on uwidel w widenii, i bylo Istinoj.

101 Teperx, inogda \ti mo]nye pulxsacii wery proishodqt kak

raz w kriti^eskoe wremq. Oby^no \to kriti^eskij moment,

kotoryj priwodit nas k \tomu. Ãto byl krizis, kotoryj priwël

Iowa k \tomu. E]ë by, on byl u konca swoej vizni. Ego deti

umerli; ego werbl@dy. I wsë ego imu]estwo bylo poterqno i

uni^toveno. I ego sobstwennaq viznx, on byl poravën prokazo@

l@to@ ot podo[wy nogi ego po samoe temq ego. Ãto byl krizis, on

okazalsq w tiskah, wot kogda wdohnowenie pri[lo k nemu.
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102 O l@di, w \tot we^er, esli by wy oglqnulisx wokrug i

uwideli, naskolxko my blizki k Pri[estwi@ Gospoda. Te, kto

otlovil kre]enie Swqtym Duhom. Wy, movet bytx, polagalisx

na kakoe–to o]u]enie ili ne^to takoe, ^to wy sdelali, ^emu

satana movet podravatx, a ne movete polu^itx w sebq nastoq]ij

Duh, ^toby projti wesx putx w Bovxih obetowaniqh. Kak movet

^elowek, zaqwlq@]ij, ^to imeet Swqtogo Duha, otricatx hotq by

odno Slowo iz \toj Biblii, qkoby ono “ne werno”? Wy ne movete

\togo delatx!

103 Ne imeet zna^eniq, naskolxko wy religiozny, ko skolxkim

cerkwam wy prinadlevite, wo skolxkih knigah wpisano wa[e imq,

esli tot podlinnyj Swqtoj Duh nahoditsq w was (kotoryj

qwlqetsq \tim proqwlennym Slowom), wy uwidite \to Poslanie i

\tot ^as, potomu ^to imenno \to sower[aet Swqtoj Duh. No tam

dolvno bytx ne^to, ^toby zave^x \to, na was shodit

wdohnowenie. I esli tam estx&esli wy lxëte wodu na zeml@, na

zeml@, na zeml@, a tam w nej net semeni, ^ego ona kosnulasx by,

kak ve tam movet proizrasti hotx ^to–nibudx? Tam  ne^emu

proizrastatx. Wot ono ^to, tolxko Izbrannye Bovxi uwidqt Ãto.

104 Izbrannye Bovxi uwideli Ãto wo wremena Noq, wremena

Moiseq, wremena Iisusa, wremena apostolow, wremena L@tera,

wremena U\sli, wremq Pqtidesqtnikow, potomu ^to to qwlqlosx

\tim Semenem, kotoroe bylo na zemle, kogda izliwalosx \to

wdohnowenie. Tak wot, poka wdohnowenie izliwaetsq, ^toby

sobratx Newestu wmeste, to li[x te, kotorye Izbrannye,

uwidqt Ãto. Iisus skazal: “Q blagodar@ Tebq, Otec, ^to Ty

sokryl \ti we]i ot glaz mudryh i razumnyh i otkryl Ãto

mladencam, kotorye nau^atsq”. Wot, \to dolvno prijti

wdohnowenie.

105 Teperx, kogda wdohnowenie osenilo ego, togda \to po[lo.

Togda On polu^il Ãto! Wot, my uznaëm, nastupaet wremq \togo

krizisa, kogda na^inaetsq dawlenie. I wy posmotrite segodnq

wokrug, posmotrite na sostoqnie, w kotorom my viwëm segodnq.

Razwe my ne viwëm w sowremennom Sodome i Gomorre? Razwe mir

ne wernulsq w prevnee sostoqnie? Ãto byl qzy^eskij mir,

kotoryj byl togda uni^toven ognëm. Ne skazal li Iisus, w

Sw.Luki, 17–q glawa, 28–j, 29–j i 30–j stih, ^to: “Kak bylo w

dni Sodoma, tak budet i w pri[estwie Syna ^elowe^eskogo, kogda

Syn ^elowe^eskij qwitsq”? ~to takoe “qwitsq”? Ãto

otkryw[aqsq tajna, otkrowenie; \to zna^it obnaruvitx, to estx

otkrytx sekret.

106 Wot, \ti we]i, kotorye byli sokryty na protqvenii wseh

cerkownyh periodow, teperx otkrylisx, stali izwestny. Teperx,

my mogli by tak skazatx, no esli Bog ne podtwerdil \to, togda

\to o[ibo^no. Widite, Bogu nikto ne nuven, ^toby

istolkowywatx Ego Slowo, On = Sam Sebe istolkowatelx. On

skazal: “Dewa za^nët”, = i ona za^ala. On skazal: “Da budet

swet”, = i poqwilsq tam. I my viwëm ne w period L@tera, period
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U\sli ili pqtidesqtni^eskij period. Pqtidesqtni^eskij

period byl li[x wosstanowleniem darow, wozwra]a@]ihsq w

cerkowx, no my viwëm w we^ernee wremq, my viwëm wo wremq

wyzowa Newesty.

107 I tak ve, kak \to bylo tqvelo dlq katolikow widetx L@tera,

a posledowatelqm L@tera widetx U\sli, a Pqtide–&U\slejskim

widetx Pqtidesqtni^eskij period, tak ve tqvelo dlq

pqtidesqtnikow widetx \tot period. Ãto wsegda bylo takim

obrazom, potomu ^to Ãto izliwalosx na Izbrannoe Semq, i tolxko

na nego. Ãto to, ^emu u^it Bibliq. Oni ne mogut widetx Ãto,

Iisus dave molilsq za nih, goworil: “Oni byli slepy, oni ne

znali \togo”. Otkrowenie goworit nam, w Laodikijskom

cerkownom periode, kogda On byl wystawlen iz cerkwi, ^to oni

byli “nagie! bednye! nes^astnye! slepye! i ne zna@t \togo”.

Snowa oni ne mogut uwidetx Ãto, ne mogut ponqtx Ãto. Oni

nastolxko uwqzli w tradiciqh!

108 No zapomnite, obetowannoe Slowo Bovxe ustami Iisusa

Hrista, samogo Boga, kotoryj izrëk tworenie k su]estwowani@,

On byl Tem prevde osnowaniq, kto proiznës \ti slowa: “Da

budet”, = i tam bylo. Ibo On skazal: “On w mire byl, i mir ^rez

Nego na^al bytx, i mir Ego ne uznal. A tem, kotorye znali Ego,

tem On dal wlastx statx detxmi Bovximi”. Tot samyj Tworec, i

Sam Tworec, kogda On woskresil Lazarq iz mërtwyh, On skazal:

“Ne udiwlqjtesx \tomu, ibo nastupaet wremq, kogda mërtwye

usly[at Glas Syna ^elowe^eskogo i wyjdut”. Sam Bog skazal

\to: “Da budet Swet”, = skazal, = “Glas Syna ^elowe^eskogo

probudit umer[ih”. Ãtomu nadlevit proizojti w swoë wremq.

On skazal: “Pustx budut muv^ina i ven]ina”, i tak dalee, i

wsë \to za gody i sotni let do togo, kak \to proizo[lo.

109 Wdohnowenie ohwatilo proroka Isaj@, on skazal: “Ditq

rodilosx nam, syn dan. Narekut Emu Imq: Sowetnik, Knqzx Mira,

Bog Krepkij, Otec we^nosti”. Prohodili gody, mesqcy, gody,

dni, nedeli, katilisx gody, sotni let proleteli. Wosemx soten

let spustq dewa rodila Ãmmanuila! Po^emu? Potomu ^to \to

bylo izre^eno ustami Bovxego pomazannogo proroka, semq

proroslo. Widite? “I w tot welikij ^as, = skazal, = budete

iskatx&prositx Menq o widenii ili znamenii”.

110 On skazal: “Q dam im znamenie, we^noe znamenie, ‘Dewa wo

^rewe priimet’, we^noe znamenie”.

111 Tak wot, my widim, ^to wo wremena silxnogo dawleniq, wot

kogda oby^no Duh Bovij whodit. On dal ewrejskim detqm

wstupitx prqmo w raskalënnu@ pe^x prevde, ^em On po[ewelil

rukoj. Kogda ve On [ewelit, On [ewelit.

112 Teperx, my zame^aem zdesx, ^to u Luki, w 17–j glawe i 30–m

stihe, ^to On skazal: “W poslednie dni, kogda Syn ^elowe^eskij

qwit Sebq, kak On qwilsq pered Sodomom i Gomorroj, i budet to

ve samoe sostoqnie”. On rasskazywal o Moisee, o&q pro[u u
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was pro]eniq, ne o Moisee, no o Noe. O tom, kak l@di “eli, pili

i tak dalee, venilisx i wyhodili zamuv”. Zatem On obo[ël

krugom, On skazal: “Tak wot, kak \to bylo i w dni Lota, tak budet

i w tot denx, kogda Syn ^elowe^eskij qwitsq”. Teperx,

nabl@dajte, Syn ^elowe^eskij byl qwlen Awraamowoj gruppe kak

^elowek, prorok w ^elowe^eskom obli^ii, oby^nyj ^elowek,

odevda Ego byla zapyliw[ejsq, i Awraam nazwal Ego “Ãloimom”.

113 Teperx, Iisus obe]aet zdesx, ^to w poslednie dni Syn

^elowe^eskij qwitsq snowa gruppe togo ve samogo tipa,

carstwennomu Semeni Awraamowu, prqmo pered tem, kak

prolxëtsq ognennyj dovdx. Zapomnite, bolx[e cerkowx ne

polu^ala swidetelq, Awraam i drugie, obetowannyj syn,

kotorogo oni vdali, rodilsq srazu posle togo. I cerkowx

ovidaet Obetowannogo Syna, On pridët srazu posle wremeni

\togo sluveniq, On budet qwlen s Nebes. Teperx, my widim \to

nastolxko qsno, \to dolvno bytx. Tak wot, edinstwennoe, ^to

dolvno bytx, = \to kogda ne^to pulxsiruet, whodit w ^eloweka,

Bog podtwervdaet i goworit emu, i pokazywaet emu, ^to wot \to

dolvno proizojti; i ^to ty bude[x&

114 Podobno kak postupil Moisej, \to ne on zahotel

oswobovdatx teh detej, no Bog progoworil k nemu iz gorq]ego

kusta. On ne hotel idti, no emu pri[losx pojti. Moisej sly[al

o Nëm kak o welikom Iegowe. No togda on ne mog uwidetx Ego, On

byl w wide Ognennogo Stolpa. “Q sly[al o Tebe, no teperx q

wivu Tebq”. W ^ëm On byl widen? W Swoëm podtwervdënnom

Slowe.

115 Bog goworil Awraamu, ^to “ego narod budet skitalxcem w

^uvoj zemle ^etyresta let, no On wywedet ih mogu^ej ruko@”.

116 I, zametxte, \tot gorq]ij kust podtwerdil skazannoe

prorokom Awraamom o tom, ^emu nadlevalo proizojti. Moisej

skazal: “Q sly[al ob \tom, no teperx q wivu \to!”

117 Teperx, my sly[ali, ^to w poslednie dni Syn ^elowe^eskij

pridët k Swoemu narodu i qwit Sebq narodu tem ve samym

obrazom, kak On qwilsq pri&kak raz pered uni^toveniem

Sodoma. Syn ^elowe^eskij, ^to On delal? On uznal tajny,

kotorye byli w serdce Sarry. Tak ve dal obetowanie Awraamu.

Awraam usly[al Bovij Golos, on mog widetx Ego po–raznomu (q

ne zna@, kak On s nim razgowariwal, ^erez snowideniq ili ^erez

proro^estwa), no w \tot raz on widel Ego. “Q sly[al o Tebe,

teperx q wivu Tebq”.

118 I cerkowx sly[ala o Boge, wy ^itali o Nëm i o tom, ^to On

sower[al, i o dannyh Im obetowaniqh, no teperx my widim Ego

swoimi glazami (to^no tak, kak Iow uwidel), “Q sly[al o Tebe, no

teperx q wivu Tebq”. Wot \to da! Bolx[aq raznica.

119 Moisej w tot kriti^eskij moment wozopil. I my widim w 14–

j glawe Ishoda, s 13–go po 16–j stih, Moisej w tot tqvëlyj

moment tam wmeste s detxmi Izrailq, wdohnowenie ohwatilo ego,
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i on skazal to, ^to emu nadlevalo skazatx, ne ponimaq, ^tó on

skazal. Smotrite, = “Stojte i uwidite spasenie Bovxe”. Bog

e]ë ne progoworil k nemu. Widite, wdohnowenie ohwatilo ego.

120 Oni skazali: “Dlq ^ego ty priwël nas s@da? Nam nado bylo

umeretx w Egipte. Razwe tam bylo nedostato^no grobow? Priwël

nas s@da i brosil nas umiratx; my mogli by vitx spokojno

rabami do samoj swoej smerti, no ty wywel nas s@da”.

121 Prorok Moisej, znaq, ^to imeet dostup k Bogu, byl

wdohnowlën, i on skazal: “Stojte i wy uwidite spasenie Bovxe;

ibo egiptqn, kotoryh widite wy nyne, bolee ne uwidite

nikogda”. Otkuda on znal, ^to \to proizojdët? Otkuda on znal?

On ne ponimal, ^to on proiznosil.

122 No srazu posle togo kak on \to proiznës, Bog skazal emu, kak

\to sdelatx. Skazal: “Moisej, ne wopiqj ko Mne, wozxmi w ruku

swo@ vezl i prostri ruku two@ na more, i skavi detqm Izrailq:

‘Idite!’” Aminx!

123 Wdohnowenie! Wot takim obrazom \to shodit na tebq, kogda ty

bolen. Wot takim obrazom \to shodit na tebq, kogda ty

strada@]ij. Ne^to otkrywaetsq tebe, i ty widi[x, ^to \to

otkrylosx, i ty zaqwlqe[x: “Q iscelën!”

124 Togda Bog goworit tebe, ^to delatx: “Podnimajsq i na^inaj

hoditx”. Aminx! Togda s \tim pokon^eno, kogda ty move[x

sdelatx \to takim obrazom. Wot takim obrazom Bog sower[aet \to,

togda ty widi[x Boga, proqwiw[egosq ^erez tebq.

125 Imenno Bog skazal emu sdelatx \to. Wot, togda wse, kto

prisutstwowal, wesx Izrailx, kotoryj prisutstwowal, uwidel

wdohnowenie, ohwatiw[ee Moiseq. Oni uwideli Boga swoimi

sobstwennymi glazami, gnaw[ego te wody, kotorye rasstupilisx

po obeim storonam. I tot Stolp Ognennyj prowël ih prqmo ^erez

more. On sly[al o Boge, togda oni wideli Boga.

126 Iisus Nawin w kriti^eskij moment, kogda wojska otstupali,

a solnce dolvno bylo saditxsq. Iisus Nawin byl prorokom, i on

znal, ^to esli wojskam udastsq opqtx soedinitxsq i pojti

protiw nego, to on poterqet bolx[e l@dej, po\tomu w tot

kriti^eskij moment, kogda nuvno bylo ne^to sdelatx&

Ostawalosx tolxko odno: esli on prodolval gnatx ih, to on

istrebil by wseh do odnogo. No uve smerkalosx, po\tomu Iisus

Nawin wstal, podnql ruki i skazal: “Stoj, solnce! I luna, nad

dolino@ Aialonsko@, poka q ne okon^u \to sravenie”. I solnce

stoqlo. Oni usly[ali, kak Iisus Nawin skazal, a zatem oni

uwideli (swoimi sobstwennymi glazami) Boga w dejstwii. Werno!

127 Widite, kone^no, \to bylo paradoksom = uwidetx ne^to

takoe, ^to kazalosx newozmovnym, i wsë–taki \to = prawda. No,

“Solnce stoqlo”, = skazano w Biblii. Q ne zna@, ^to duma@t te

l@di, kotorye s^ita@t, ^to mir krutilsq, wot; no, wo wsqkom

slu^ae, “solnce stoqlo”. Wozmovno, Iisus Nawin ne predstawlql
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sebe, kak on \to sdelaet, kak Bog \to sdelaet, edinstwennoe, ^to

on skazal, = \to “Stoj, solnce!” On skazal \to, wozmovno, ne

ponimaq, o ^ëm on goworit, potomu ^to Bog dal \to emu, i On

osu]estwil.

128 To ve samoe w Marka 11:23, “Esli skavete \toj gore

‘sdwinxsq’ i ne usomnitesx w serdce swoëm, no powerite, ^to

proizojdët skazannoe wami, to budet wam tó, ^to skazali”. No wy

ne movete stoqtx tam s wqlymi myslqmi i goworitx \to, wy

dolvny bytx pod wdohnoweniem, ^toby skazatx \to. Aminx!

129 Izwinite \to wyravenie; no w tot denx, kogda sidel tam w teh

lesah (i Bog = moj sudxq, i q mog by upastx zamertwo za \toj

kafedroj), kogda to mesto Pisaniq terebilo menq ws@ mo@

viznx&sidq tam w to utro w lesah, i q dumal o tom, i tot Golos

progoworil ko mne, On skazal: “To mesto Pisaniq, kak i wse

Pisaniq, Ãto = prawda”.

130 I q podumal: “Nu ^to ve, kak movet \to bytx?”

131 I On skazal: “Ty&” Q skazal&On skazal: “Gowori, i \to

budet takim obrazom. Ne somnewajsq w Ãtom”.

132 I q razgowariwal s Kem–to, nahodqsx tam w lesu. Nikakih

belok, byl tam tri dnq, tam ne bylo nikakih belok. I q sidel w

zaroslqh sikamora. Belki dave ne prihodqt&l@boj ohotnik na

belok znaet, ^to na sikamorah ih net. I q nahodilsq tam; i dul

o^enx silxnyj weter, primerno w desqtx ^asow utra, i q opqtx

na^al dumatx.

133 I On skazal: “Ty ohoti[xsq, i tebe nuvny belki to^no tak

ve, kak Awraamu nuven byl baran”.

134 Q podumal: “On wsegda goworil mne Istinu, no wot \to

zwu^it zabawno”. I q wstal s togo mesta, gde sidel, osmotrelsq

wokrug: “Gde tot ~elowek, kotoryj razgowariwal so mnoj?”

Ni^ego; tolxko porywy silxnogo wetra. I q podumal: “Movet, q

usnul i mne prisnilosx? Net, q ne spal. Q sidel tam,

prisloniw[isx k derewu, nabl@daq, dolven byl zabratx tam

Brata Wudsa i Brata Sotmana, spustq nemnogo, primerno w desqtx

^asow utra. Wse fermery tam rabotali, sobirali kukuruzu”.

135 I q snowa usly[al Ãto, skazal: “Ty ohoti[xsq i tebe nuvna

di^x. Skolxko tebe nado?”

136 I q podumal: “Tak, q ne ho^u zahoditx sli[kom daleko, q

popro[u tolxko tri, tri belki. Mne nuvno tri molodenxkih

ryvih belki. Mne nuvno”.

137 On skazal: “Togda skavi \to”.

138 I q skazal: “Q ho^u polu^itx tri molodenxkih ryvih

belki”.

139 On skazal: “Otkuda oni pridut?”

140 “N–da, = dumal q, = q za[ël uve s@da, zdesx so mnoj

razgowariwaet Nekto”. To^no tak ve, kak wy sly[ite menq, kak q
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gowor@. I Bog Nebesnyj, s \toj Bibliej na serdce, znaet, ^to \to

= prawda. I On&I q skazal: “Nu ^to v,&” Q wybral nelepoe

mesto = staru@ zasoh[u@ wetku, tor^a]u@ ottuda (primerno w

pqtidesqti qrdah, dokuda bylo pristrelqno moë ruvxë).

141 Q skazal: “Perwaq budet wot tam”, = i wot ona tam.

142 Q potër swoi glaza i oglqnulsq (q powernul golowu), i q

podumal: “Q ne ho^u strelqtx w widenie”. Tak ^to q snowa

oglqdelsq krugom, i tam sidela belka. Q zarqdil swoë ruvxë,

pricelilsq, i q widel eë ^ërnyj glaz, molodaq ryvaq belka. Q

podumal: “Q=q&movet bytx, q spl@, q=q prosnusx ^erez

neskolxko minut. Ponimae[x, mne snitsq ob \tom”. ~to v, q

pricelilsq, wystrelil w belku, i ona upala s wetki. Q podumal:

“Nu, q ne zna@”. Q dumal: “Nu, mne idti i najti eë?” I q=q

podo[ël tuda, i tam ona levala. Q podnql eë i iz neë struilasx

krowx. Widenie ne krowoto^it, wy ponimaete. Itak, q podnql eë, i

\to byla belka. Q prqmo ocepenel, polnostx@.

143 I q oglqdelsq wokrug, q skazal: “Bove, \to byl Ty!” Q skazal:

“Blagodar@ Tebq za \to. Teperx q ujdu i&”

144 On skazal: “No wedx ty skazal! Ty somnewae[xsq w tom, ^to

ty skazal? Ty skazal, ^to u tebq budut ‘tri’. Teperx, gde

poqwitxsq sledu@]ej?”

145 Q podumal: “Horo[o, esli mne snitsq son, to q prodolvu

ego”.

146 Itak q=q skazal&Q wybral takoe mesto tam = derewo,

kotoroe bylo polnostx@ ukutano \tim sumáhom zdesx. Wam

nikogda ne najti w takom meste belki. Itak, q skazal:

“Sledu@]aq poqwitsq prqmo iz togo sumaha”, = i wot, tam

sidela ta molodaq ryvaq belka, kotoraq smotrela prqmo na menq.

Q opustil swoë ruvxë i potër swoi glaza. Opqtx powernulsq, q

dumal&Wot ona sidit, powernuw swo@ golowu w storonu. Q

wystrelil w belku, i togda hotel bylo idti domoj.

147 No skazal: “Ty goworil ‘tri’! Ty somnewae[xsq w tom, ^to

skazal?”

148 Q skazal: “Net, Gospodx, q ne somnewa@sx w tom, ^to skazal,

ibo Ty podtwervdae[x”.

Wot \to mesto Pisaniq, kotoroe ozada^iwalo menq: “Ne esli

Q skavu, no esli wy skavete”. Ne esli Iisus skazal \to, no esli

ty sam skave[x \to.

149 I q podumal: “Kakim–to obrazom q probilsq w tot kanal, i q

zna@, ^to On zdesx, potomu ^to q ^utx li ne w sebe”. Q podumal:

“Na \tot raz q sdela@ \to nelepym, to^no”.

Q skazal: “Tam budet, ryvaq belka spustitsq s toj gory,

probevit prqmo wot zdesx, i kak raz rqdom so mnoj i wybevit, i

sqdet na toj wetke i budet smotretx w storonu togo fermera”.

Wot ona so[la wniz s gory, wy[la i sela, smotrela na fermera. I

q wystrelil w neë.
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150 Satana mne skazal: “Znae[x ^to? Lesa sej^as prosto

napolneny imi”. I q prosidel tam do dwenadcati ^asow i bolx[e

ne proizo[lo ni^ego. Ãtim pokazywaetsq, ^to kogda Bog&On =

tot samyj Tworec Nebes i zemli!

151 Sej^as slu[a@t translqci@ w Dveffersonwille, tam estx

semxq po familii Rajt. My s Bratom Wudsom poehali

nawestitx ih. Oni dela@t wino dlq cerkownogo pri^astiq. Tam

w komnate sidela bednqvka Ãdit; bednenxkaq dewo^ka–inwalid,

ona byla bolxna ws@ swo@ viznx, i wot my wsegda vdali ot

Boga eë isceleniq. Eë sestra = wdowa, eë muv byl ubit; eë

zowut H\tti, \to o^enx smirennaq milaq ven]ina. I poka my s

Bratom B\nksom po[li, ^toby podstrelitx ej zajca, oni

prigotowili bolx[oj wi[nëwyj pirog s tolstoj korkoj; i

usadili menq estx.

152 My wse sideli za stolom, my goworili ob \tom, ono

proizo[lo kak raz za neskolxko dnej do togo. I poka sideli za

stolom, obsuvdaq \to, neovidanno q skazal: “~to ve takoe moglo

proizojti?” Q skazal: “Brat Rajt, ty = poviloj ^elowek,

ohotilsq na belok ws@ swo@ viznx. Brat {elbi, ty spec w ohote

na belok. Brat Wud, to^no tak ve i ty. Q ohotilsq na nih s

samogo detstwa. Wy kogda–libo wideli belku na sikamore i w

zaroslqh psewdoakacii?”

153 “Nikak net”.

154 Q skazal: “Da ih prosto tam ne bywaet”. Q skazal:

“Edinstwennoe, ^to q zna@, Ãto = prosto tot ve samyj Bog.

Kogda Awraamu byl nuven baran, On byl Iegowoj–ire, On mog

‘pozabotitxsq o Sebe’.” Q skazal: “Q wer@, ^to \to to ve samoe”.

155 I bednaq H\tti, sidew[aq tam szadi, skazala: “Brat Branham,

\to ne ^to inoe kak Istina!”

156 Ona skazala wernu@ we]x! Kogda ona skazala \to, Swqtoj

Duh snowa so[ël tem kanalom, kavdyj iz nih po^uwstwowal

Ãto. Q wstal, q skazal: “Sestra H\tti, TAK GOWORIT

GOSPODX, ty skazala wernoe slowo, podobno kak skazala

ven]ina Sirofinikiqnka. Swqtoj Duh progoworil ko mne

sej^as i skazal mne datx tebe velanie twoego serdca”. Q

skazal: “Wot, esli q = Bovij sluga, esli \to tak, to \to

proizojdët. Esli q ne Bovij sluga, togda q = lvec i, esli \to

ne ispolnitsq, q = obman]ik”. Q skazal: “Teperx ispytaj i

posmotri, \to Duh Bovij ili net”.

157 Ona skazala: “Brat Branham, = (wse plakali), skazala, = ^ego

mne poprositx?”

158 Q skazal: “U tebq zdesx sidit sestra–inwalid”.

159 U menq w karmane levali dwadcatx dollarow, ^toby otdatx

ej, kotorye ona polovila w povertwowanie. Ven]ina ne

zarabatywaet bolx[e ^em dwesti dollarow za god na toj staroj

bednoj malenxkoj ferme, ona i dwoe eë synowej. Eë synowxq
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stanowilisx oby^nymi “rikki”, [kolxnye gody, ponimaete, i

grubili swoej materi; pqtnadcatx, [estnadcatx let. I, o–o, oni

stoqli tam i smeqlisx nad wsem, ^to q goworil.

160 I q skazal: “U tebq zdesx sidqt starye otec i matx. U tebq

woob]e net deneg. Poprosi deneg i posmotri[x, polu^i[x li ty

ih w swoj podol. Poprosi o swoej sestre i posmotri[x, ne

podnimetsq li ona i ne pojdët li”. Q znal togda podobno Iowu,

ty znae[x ne^to takoe, kogda \to osenqet tebq. Skazal: “Q zna@!

Q sto@ zdesx w prisutstwii primerno desqti ^elowek, = q skazal,

= esli \to ne proizojdët, togda q = lveprorok”.

161 Skazala: “~ego ve mne poprositx?”

162 Q skazal: “Ãto tebe re[atx, kakoe velanie. Q ne mogu za tebq

re[itx”.

163 Ona oglqdelasx wokrug, bednaq ven]ina. I neovidanno, ona

skazala: “Brat Branham, weli^aj[ee velanie w moëm serdce =

\to spasenie dwuh moih synowej”.

164 Q skazal: “Q da@ tebe twoih synowej wo Imq Iisusa Hrista”.

I te hihika@]ie, sme@]iesq, nasmeha@]iesq synowxq wdrug

upali na koleni  swoej materi i otdali swo@ viznx Bogu, i srazu

byli napolneny Swqtym Duhom.

165 Po^emu? Ãto = Istina! Bog imeet wlastx ubitx menq, pered

\timi l@dxmi po wsej strane. Mnogie iz was zdesx i w

Dveffersonwille, q sly[u, kak w skinii sej^as gromko

prozwu^alo: “Aminx!”, potomu ^to oni kak raz sej^as tam

nahodqtsq i slu[a@t \to. Widite, potomu ^to \to = Istina! ~to

\to takoe? Ãto kogda Bog, po Swoej suwerennoj blagodati; \to

proishodit! Wne togo \to ne proizojdët.

166 W tot kriti^eskij moment&Podumajte ob \tom ^eloweke i o

l@dqh, s kotorymi q znakom. Bog prohodit mimo wseh

znamenitostej i ostalxnogo, ^toby datx bednoj smirennoj

ven]ine, kotoraq s trudom movet napisatx swoë imq; i On znal,

^ego ona poprosit. I \to bylo samoe welikoe; potomu ^to eë

sestra teperx uve umerla, i eë otcu i materi pridëtsq umeretx,

denxgi sgorqt, no du[i eë synowej = We^ny! I togda byl ih ^as,

prinqtx Ãto. I kak tolxko q skazal: “Q da@ tebe twoih synowej

wo Imq Iisusa Hrista”, = oni upali na koleni swoej materi.

Kto iz was zdesx znaet, ^to \to Istina, wy znaete \to? Wot,

povalujsta. Da. Po^emu? Wdohnowenie!

167 Teperx: “Q sly[al o Tebe, ^to Ty mog sotworitx belok; q

sly[al o Tebe, ^to Ty mog sotworitx barana; no teperx q wivu

Tebq swoimi sobstwennymi glazami!” Proqwlenie, widenie stalo

widimym. Kogda Bog ^to–libo obe]al, imenno \to On sdelaet.

168 Zametxte, kogda u was estx nuvda, wozmovno, kak u Iisusa

Nawina. U nego byla nuvda; on i ne dumal ob uslowiqh, on izrëk

\to, i \to byl Bog! Wy werite, ^to solnce stoqlo? Q tove. Kakim

obrazom \to bylo sdelano? Ne pytajtesx postignutx \to, no \to
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bylo sdelano. Iisus Nawin \to proiznës i podnql swoi ruki; w

tot re[a@]ij moment u nego byl dostup k Bogu, i wot \to to, ^to

proizo[lo. Ãto bylo wowremq. Duh Viwogo Boga uwidel, ^to w

\tom estx nuvda, i podtolknul Iisusa Nawina skazatx \to. Tot

ve samyj Bog widel nuvdu Awraama. Tot ve samyj Bog widel

nuvdu w podtwervdenii mne \togo Pisaniq, ^to to mesto

Pisaniq = tove prawdiwo! Tot ve samyj Bog widel potrebnostx

w teh dwuh predopredelënnyh malx^ikah, i \to byl tot moment,

kogda On dokazal \to i podtwerdil Swoë Slowo.

169 Swqtogo Marka 14, my widim, ^to ven]ina powerila w Nego,

u neë byla nuvda i widela, ^to i On nuvdalsq, ^toby Ego nogi

byli omyty, ej nuvno bylo tolxko polu^itx wdohnowenie, ^toby

na^atx dejstwowatx. Teperx poslu[ajte wnimatelxno, kogda&

pered tem kak my zakon^im. Ej tolxko nuvno bylo polu^itx

wdohnowenie, ^toby na^atx dejstwowatx, potomu ^to ona uve

sly[ala o Nëm. Ona sly[ala, ^to “On prostil ven]ine eë

grehi, [l@he. I skazal: “Kto iz was bez greha? Pustx perwyj

brosit kamenx’.” Ona sly[ala o Nëm, no teperx ona widela Ego.

Ona polu^ila wdohnowenie, ^toby posluvitx Emu. Wot \to

edinstwennaq we]x, ^to wam nado imetx.

170 Pustx Swqtoj Duh skavet tebe: “Ty gre[nik!” Pustx

Swqtoj Duh skavet tebe: “Ty o[ibae[xsq!” Pustx Swqtoj Duh

dokavet tebe Pisaniqmi: “Ty o[ibae[xsq w Pisanii!” I

^to&potomu ^to On tolxko proniknet ^erez odin prqmoj

kanal kavdogo Pisaniq Bovxego, On ni za ^to ne obojdët \to.

Esli wy obhodite, to Ono ne prinesët wam nikakoj polxzy.

Potomu ^to Swqtoj Duh movet wdohnowitx Ego dlq was, no esli

du[a ne w ladah s Bogom, kak my prohodili na \toj nedele,

nikakoj polxzy tak ili ina^e. Zapomnite, lovnye

pomazanniki budut w poslednie dni; ne lveiisusy,

lvehristy (pomazannye), i obmanut samih Izbrannyh, esli by

\to bylo wozmovno.

171 Obratite wnimanie, ona dolvna byla posluvitx Emu. Ona

sly[ala o Nëm, teperx ona widela Ego swoimi sobstwennymi

glazami. Ona dolvna byla posluvitx, no ej ne^em bylo \to

sdelatx. Tak ^to ona wsë rawno rinulasx wperëd wypolnitx

sluvenie, Bog snabdil wodoj i polotencami dlq omoweniq Ego

nog. Ona sly[ala o Viwom Boge, ws@ swo@ viznx, no teperx ona

widela Ego swoimi sobstwennymi glazami. Ona znala, ^to \to byl

On, i wdohnowenie ohwatilo eë, i skazala: “Ãto = Poslannik!”

Nado bylo posluvitx Emu (u neë ne bylo ni^ego, ^em posluvitx

Emu), Ego nogi byli grqzny. I ona wsë rawno rinulasx wperëd,

^toby posluvitx Emu, potomu ^to ona polu^ila wdohnowenie dlq

\togo.

172 O otstupiw[ij ^len cerkwi, swqzannyj denominaciej

^elowek, razwe ne widi[x, ^to Iisus nuvdaetsq w \tot we^er?

Esli tolxko wdohnowenie movet ohwatitx tebq, to w sej ^as

sdelaj \to. No ona uwidela Ego swoimi glazami. Drugie byw[ie
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tam dave podsmeiwalisx nad Nim. Oni ne werili Ego Poslani@.

Woob]e–to sam hozqin, hozqin doma pastor Simon, priglasil ego

tuda, ^toby posmeqtxsq nad Nim. Oni ne werili, ^to On prorok.

173 Itak, pohove, ^to dxqwol prigotowil emu, ^toby on \to

skazal, i on skazal pro sebq: “Esli by \tot ^elowek byl

prorokom, on uznal by, kakogo tipa ven]ina u ego nog. Esli by

on byl prorokom!” Widite, emu dave ne bylo otkryto, kem On

byl. Nikakoe wdohnowenie ne moglo ohwatitx ego, potomu ^to tam

ne^ego bylo ohwatywatx. No \to ohwatilo eë!

174 Eë glaza uwideli dalx[e kritiki. Ona powerila, ^to On byl

Slowom prorokow! Ona uznala, ^to Ãto byli wse Slowa prorokow,

byli podtwervdeny w Nëm. Ona sly[ala, ^to On byl na zemle, no

wot teperx ona uwidela Ego. Sledite, ^to ona sdelala. Ona

uwidela Slowo, staw[ee plotx@, Messi@, Ãmmanuila. Kogda ona

dala wol@ pulxsacii swoej wery (otkroweniq o tom, Kem On byl,

w to wremq pri eë vizni, ^to On byl Agnec Bovij dlq takih

gre[nikow, kak ona), ona pobevala sluvitx Emu, e]ë ne znaq, ^tó

ona mogla by dlq Nego sdelatx.

175 Wot takim obrazom prihodit nastoq]ee iscelenie, kogda \to

otkryto wam, ^to “On byl iz_qzwlen za prestupleniq na[i,

mu^im za bezzakoniq na[i, i ranami Ego wy iscelilisx”. Kogda

wy wdohnowleny uwidetx zdesx Ego Prisutstwie, w Sw. Marka

11&ili Sw. Luki 17:30, ^to On otkroet Sebq w poslednie dni

(sredi Swoego naroda w ^elowe^eskoj ploti), podobno kak On

sdelal \to do Sodoma. Kogda ty widi[x \to, i ne^to poravaet

tebq!

176 Doktor movet goworitx: “Rak wsë e]ë tam”.

177 A pacient movet skazatx: “Q=q=q=q=q=q ne zna@, kak q

smogu hoditx, no wsë rawno budu hoditx”. My ne znaem, kák \to

proizojdët.

178 Ona dwinulasx posluvitx Emu, potomu ^to wdohnowenie

ohwatilo Ego&ohwatilo eë, ^to \to byl tot ^as, \to byl

Poslannik, \to byl Messiq, kotoryj dolven byl iscelitx, ona

powerila Ãtomu. I On nuvdalsq, ^toby Emu bylo okazano

sluvenie, i ona dwinulasx bez wsqkoj ukazki, ^to ona mogla by

\to sdelatx. Ona po[la po swoemu wdohnoweni@. Nabl@dajte! Bog

otkryl isto^niki eë slëznyh velëz w glazah. Te samye glaza,

kotorye sly[ali&u[i, kotorye sly[ali Ego; eë glaza, kotorye

uwideli Ãto, napolnilisx radostx@. I togda sledu@]ee: dannye

Bogom dlinnye wolosy i teku]ie slëzy. Bog dal ej polotence (eë

wolosy) i eë slëzy. Ona posluvila, kogda Emu trebowalosx,

potrebnostx Viwogo Boga. Ona sly[ala ob Ãtom, a teperx ona

uwidela Ego, ona mogla posluvitx Emu.

179 O gre[nik! Po^emu ty ne postupae[x podobnym obrazom,

kogda ty widi[x sej^as \tu neobhodimostx? ~to On nuvdaetsq w

tebe, w twoëm sluvenii! Teperx wy widite Togo, o Kotorom wy

kogda–to sly[ali iz Biblii. W^era we^erom my uwideli, kak On
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pri[ël s@da i ^tó On sower[il. My widim Ego na kavdom

sobranii, a sidim inogda holodnye i bezrazli^nye, goworim:

“Da, q zna@, ^to Pisanie goworit ob \tom. O–o, q=q widel, kak

\to sower[alosx, wot”. Nas ne ohwatywaet \ntuziazm, kavetsq,

budto nas ne wolnuet \to. Uve ne kavetsq ^em–to takim, kak esli

by wy poliwali&

180 Berëte spi^ku i ^irkaete e@, no esli na spi^ke nedostato^no

sery, imenno na spi^e^noj golowke, to ona ne wspyhnet. I ty

move[x ̂ irkatx, i ̂ irkatx, i ̂ irkatx, no esli kakie–to himikaty

uni^tovili w nej seru, to ona ne wspyhnet, ne budet nikakogo

sweta. No esli himi^eskij sostaw, seroj ^irknutx po metallu, to

budet&esli ona estx tam, to ̂ irknet i wspyhnet.

181 I kogda nastoq]ee, podlinnoe podtwervdenie Pisanij \togo

Poslaniq poslednih dnej, i wy widite Prisutstwie Iisusa

Hrista, o kotorom wy sly[ali, ^tó On sower[al w Swoej vizni,

i sly[ali, ^to Pisaniq goworqt: “On w^era, segodnq i woweki

Tot ve”; i kak raz pered tem kak Sodomskoe sostoqnie budet

uni^toveno ognëm gnewa Bovxego, widim Iisusa, wernuw[egosq k

Swoemu narodu, oble^ënnogo w ^elowe^esku@ plotx, i sower[aet

to ve samoe, ^to On sower[al. Oj–oj! Ot \togo na[i du[i

dolvny wspyhnutx w Slawe! Ãto dolvno kak–to powliqtx na nas.

Po^emu? Ãto kapaet na \to.

182 Wy sly[ali iz Biblii, ^tó On sower[al, kak ven]ina

kosnulasx Ego odevdy. On powernulsq i skazal, w ^ëm byla eë

beda, i eë wera iscelila eë. Tak wot, On obe]al, ^to On snowa

budet sower[atx to ve samoe, kak raz pered sovveniem \togo

mira, ^to \tot mir budet nahoditxsq w sostoqnii Sodoma. Nowyj

Zawet, Prorok, Bog–Prorok, Prorok prorokow, Bog wseh prorokow,

polnota Bovestwa telesno, Bog&qwlennyj wo ploti, Tworec, iz

Bytiq. Allilujq! Ãto Ego Slowo! On skazal, ^to \to proizojdët!

I my widim sostoqnie Sodoma, my widim \tot mir w tom

sostoqnii, teperx my widim, kak On shodit i sower[aet w

to^nosti to, ^to On obe]al sower[itx. Tak wot, my sly[ali o

Nëm, teperx my widim Ego! “Q sly[al o Tebe u[ami swoimi,

teperx q wivu Tebq swoimi glazami”. Aminx! “Q wivu Ego swoimi

sobstwennymi glazami”. Kakoj \to slawnyj ^as! Kakoe \to

slawnoe wremq! Podtwervdenie Ego Slowa! Podtwervdënnoe

Slowo wsegda ozna^aet, ^to \to goworit Bog w Swoëm Slowe, delaq

Sebq widimym, ^toby wy smogli uwidetx.

183 Teperx, wot zdesx \ta prostitutka s ulicy, ona padaet u

altarq, pered Iisusom, i ona omywaet Ego nogi swoimi=swoimi

slezami i=i otiraet ih swoimi wolosami. Po^tenie Bogu, On

skazal: “Gde ni budet propowedano Ewangelie sie w celom mire,

skazano budet, w pamqtx eë”. Po^emu? Wzglqnite, naskolxko

nepristojnoj ona byla, no ne^to osenilo eë. Ona uwidela

obetowannoe Slowo, e]ë s Ãdemskogo Sada, wot \to: “Semq veny

porazit golowu zmeq”. Ona uwidela Messi@, kotoryj rodilsq ot

dewy.
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184 Ona sly[ala, ^to On dolven byl roditxsq ot dewy, no oni

sly[ali, ^to \tot ^elowek na zemle. Ona sly[ala, ^to tam hodil

kakoj–to molodoj rawwin, Prorok, kotoryj iscelql bolxnyh.

Ona powerila w \to! I wot ona po[la po ulice, hodila krugom,

wysmatriwaq ws@du. I ona wzglqnula tuda i uwidela, ^to tam

prohodit krupnaq we^erinka. Ona nezametno proskolxznula k

zaboru i posmotrela ^erez nego, i tam byl On. Tam byl On! Ne^to

skazalo: “Ãto On!” Widite, wot i wsë, ^to ej ponadobilosx dlq

wdohnoweniq. Ponimaete, ^to proizo[lo? Ona uwidela Slowo

Bovxe, staw[ee plotx@. Ona sly[ala swoimi u[ami, teperx ve

eë glaza wideli.

185 Wot, kavdyj znaet, ^to u nas estx obe]anie, w kakom

sostoqnii budet cerkowx w poslednij denx. Cerkowx w swoëm

tepere[nem sostoqnii ne movet ni za ^to ispolnitx zapowedi

Bovxi, welikoe powelenie, ne smovet wyzwatx Newestu. Kotoraq

iz nih mogla by \to sdelatx? Pqtidesqtni^eskaq? Q skazal by,

^to net. Ni odna iz ostalxnyh. Ãto [eluha, kotoraq powerh

p[enicy. Ona poqwlqetsq i wyglqdit w to^nosti, kak p[enica,

no w nej net nikakoj p[enicy. Ona raskrywaetsq, no zerno

wyhodit ottuda. Oni organizowywa@tsq, oni ubiwa@t samih sebq.

Wot kogda oni otmira@t. Oni qwlq@tsq steblem. No p[enica

pro[la po nemu, i teperx ona na^inaet formirowatxsq w oblik

Newesty. P[eni^noe zerno, kotoroe padalo w zeml@ w te^enie

rannego srednewekowxq, dolvno bylo umeretx.

186 Tot kritik skazal: “Po^emu milostiwyj Bog smog otkrytx

putx ^erez Krasnoe more i stoql dopuskal, ^to teh nes^astnyh

Hristian brosali na s_edenie lxwam i svigali i wsë ostalxnoe?

Ustroil, kak budto On prosto smeqlsq nad \tim!” Bednyj

newevda! Razwe ne znal wot \togo: “Esli p[eni^noe zerno ne

upadët w zeml@”? Dolvno bylo umeretx w te^enie togo mra^nogo

srednewekowxq, podobno kak dolvno l@boe drugoe p[eni^noe

zerno ujti gluboko w zeml@ i bytx zahoronennym, ^toby

proizwesti w perwoj reformacii te dwa listo^ka L@tera,

stebelëk. Dolvno bylo tam wzrasti w posledowatelqh U\sli,

^toby proizwesti cweto^nu@ pylxcu, kisto^ki, welikij

missionerskij period. Dolvno bylo wyrasti w Pqtidesqtnikow,

dlq wosstanowleniq darow, i edwa ne obmanutx samih Izbrannyh.

Pohove na p[eni^noe zerno; raskrywae[x, a tam woob]e net

p[enicy, \to wsego li[x [eluha. No tam wnutri, dalx[e, oni

na^ina@t formirowatx organizaci@ edinstwennikow,

organizaci@ posledowatelej troicy, organizaci@ dwoe^nikow,

organizaci@ cerkwi Bovxej, i wse organizowannye, i prosto

wernaq smertx! I teperx, ^to proishodit? No \to qwlqetsq

nositelem dlq \toj p[enicy, ona rosla ^erez \to wsë wremq.

187 Teperx ona na^inaet otslaiwatxsq, p[enica na^inaet

pokazywatxsq. Ãto ne Pqtidesqtni^eskij period. Ãto period

poslednego dnq. Ãto period Newesty. Ãto we^ernij Swet. Ãto =

kogda dolvno ispolnitxsq Malahii 4, w sledowanii Bovxemu
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obrazcu. Ãto = kogda dolvno ispolnitxsq Luki 17:30. Ãto =

wtoroe&I Ieremiq i wse ostalxnye, Ioilx goworil ob \tih

dnqh, \to = tot samyj denx. “Q sly[al, Gospodi, ^to Ãto dolvno

prijti, a teperx q wivu Ãto swoimi glazami”.

188 Hotq mnogie&kak mnogo poqwlqetsq lovnyh podravatelej,

te Ianniii i Iamwrii so wsqkimi tr@kami, sower[itx to, ^to

delal Moisej, ^to ni^utx ne pokolebalo ni ego, ni Aarona. Oni

znali, gde&podobno Iowu, oni znali, ot Kogo prihodit ih

wdohnowenie. Oni znali, ^to Ãto bylo TAK GOWORIT GOSPODX!

I w toj ve Biblii, gde goworitsq o nih, skazano: “Oni qwqtsq w

poslednie dni, podravateli”. Te religioznye denominacii, kogda

ne^to na^alosx&Kto na^al perwym? Moisej ili oni? Esli by oni

na^ali perwymi, togda Moisej okazalsq by podravatelem.

189 Teperx u nas estx wsqkogo roda raspoznawateli i wsqkoe

drugoe, ^to pytaetsq otwle^x wa[ razum ot podlinnyh we]ej

Bovxih, kotorye Bog Swoim Pisaniem dokazal kak Istinu. “My

sly[ali ob Ãtom swoimi u[ami, teperx my widim Ãto swoimi

glazami”. Aminx! Wy werite Ãtomu? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> Wsem swoim serdcem! Wdohnowenie! I w tot denx,

kogda Syn ^elowe^eskij qwitsq, Syn ^elowe^eskij, Iisus

Hristos proqwilsq posredi Swoego naroda.

190 Kakoj–to ^elowek pri[ël tuda k Awraamu i ego gruppe, s

widu prosto oby^nyj ^elowek, w zapyliw[ejsq odevde. On stoql

powernuw[isx spinoj k [atru, On skazal: “Gde vena twoq,

Sarra?” (ne S–a–r–a, S–a–r–r–a; A–w–r–a–a–m, ne A–w–r–a–m).

Nazwal ego imq, sprosil: “Gde ona?”

191 Skazal: “Ona w [atre, pozadi Tebq”.

192 Skazal: “Q pose]u tebq soglasno wremeni vizni” (i ona

posmeqlasx sebe w rukaw). Sprosil: “Po^emu ona rassmeqlasx?”

(aga). Wot, On poobe]al. Kak raz te l@di i ovidali obe]annogo

syna.

193 Teperx, menq ne wolnuet, skolxko \ti l@di trudqtsq w \tih

denominaciqh, goworqt, ^to oni “ovida@t Hrista”, ih dejstwiq

dokazywa@t, ^to ne ovida@t. Ãto werno. Wa[i dela goworqt

grom^e, ^em wa[i slowa. Wse ih pomysly naprawleny na to, ^toby

delatx ^lenow denominacii, no estx nekotorye l@di, odin zdesx
i tam, kotorye ovida@t pri[estwiq Gospoda. Oni sledqt

za&odnako. Tolxko tem On qwit Sebq, tolxko te urazume@t.

194 Tolxko Izbrannye ponqli, Kto On. Tolxko podumajte, tam

bylo, movet bytx, tri milliona ^elowek, ewreew, tam ne bylo i

treti iz nih, kotorye woob]e uznali, ^to On byl tam, poka Ego

prihod ne zawer[ilsq i ne u[ël. Widite? No On qwil Sebq tem,

kotorye ovidali: Ioannu Krestitel@ i=i apostolam, kotorye

byli pozwany Ioannom, i tak dalee, i slepoj Anne w hrame,

swq]enniku Simeonu, ^to “\to bylo otkryto emu Duhom

Swqtym, ^to on uwidit Hrista”. Wse te welikie religioznye

wovdi, teologi i pro^ie slepy, naskolxko tolxko movno!
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195 Tolxko ot dovdq smovet wzojti to semq, esli semq uve

nahoditsq tam. I kak wy byli prevde zarody[em w wa[em otce i

on ne znal was, wsë ve wy byli w wa[em otce. No ^erez grqdku

swoej materi wy proqwilisx w ego podobii, i togda on smog s wami

razgowariwatx. Bog, Welikij Bog; esli w was estx We^naq Viznx,

togda zarody[ We^noj Vizni nahodilsq w Boge ot na^ala. I wy

byli tam, wy byli w Ego myslqh, wa[e imq i wsë. I On,

preduznaniem, predopredelil wam uwidetx Ãto. A te, kotorye ne

byli predopredeleny, nikogda Ãtogo ne uwidqt. No, zapomnite,

wo Imq Gospoda Iisusa: “Ãtot ^as nastal!” Wy powerite Emu?

Otdajte Emu swoi vizni. Q dolven ostanowitxsq, uve za dewqtx.

Dawajte sklonim golowy.

196 “Q sly[al, Gospodx, o Tebe, teperx q wivu Tebq!” Gospodx

Iisus, blagoslowi \tih ovida@]ih l@dej.

197 Teperx q zadam wam wopros. Q ho^u datx Swqtomu Duhu (q

nade@sx, ^to On sdelaet) issledowatx wa[ razum, ispytatx was,

ispytatx wa[u du[u i posmotretx, dejstwitelxno li wy werite.

I esli wy najdëte tam hotx malenxkoe somnenie, podnimite li

wy swo@ ruku? Skavite: “Gospodx Iisus, daj mne uwidetx Tebq.

Q sly[al o Tebe, no q nikogda po–nastoq]emu ne widel Tebq. Daj

mne uwidetx Tebq, q uweru@”. Horo[o. Ãto zame^atelxno.

198 Zdesx estx takie, kto ne znaet Ego kak swoego Spasitelq?

Podnimite wa[u ruku, skavite: “Esli&q=q gre[nik, no esli

q&esli Ty=esli Ty tolxko pozwoli[x uwidetx Tebq, Gospodx

Iisus, proqwi \to Slowo, o kotorom oni goworqt. Q zna@, ^to wot

tak Iow uwidel Tebq. Q zna@, ^to tak Awraam uwidel Tebq. Q

zna@, ^to wot tak wse ostalxnye uwideli Tebq, potomu ^to \to

bylo Twoë podtwervdënnoe obe]annoe Slowo. Q sly[al o wsqkih

we]ah, i uhi]reniqh, i pro^em, no q ponima@, ^to na zemle estx

Poslanie poslednego dnq, o kotorom ob_qwil Angel na reke, w

1933–m. Q sly[al o tom, ^to idut sluveniq isceleniq, i q zna@,

kogda \to proishodit, \to ne movet ostawatxsq w toj ve samoj

staroj denominacionnoj rutine”. Ono bylo poslano ne dlq

\togo, nikogda ne ostanetsq tam. <Probel na lente.=Red.>&?&

199 ~to esli by Moisej pri[ël i skazal: “Dawajte postroim

kow^eg, kak \to sdelal Noj, i uplywëm wniz po reke”? Oh, net.

Widite? Net! U nego bylo Poslanie ot Boga, on byl proqwleniem.

Tot poqwiw[ijsq prorok dolven byl srazu ve statx dlq Izrailq

dokazatelxstwom. U nih ne bylo proroka ^etyresta let, u nih ne

bylo proroka, i wot prorok poqwlqetsq na scene. Im nadlevalo

znatx, ^to ne^to dolvno proizojti.

200 U Izrailq opqtx ne bylo proroka sotni let, i wot na scenu

wyhodit Iisus. I ven]ina u kolodca skazala: “Gospodin, q

wivu, ^to Ty prorok. Wedx u nas ^etyresta let ne bylo ni

odnogo”. Potomu ^to On uznal, ^tó bylo w eë serdce. Widite?

201 Tak wot, nam byli obe]any cerkownye periody ^erez

reformatorow, i u nas oni byli. No On obe]al, w Malahii 4, ^to
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On wydervit Swoj obrazec w poslednie dni, ^to dolvno

proizojti “obra]enie serdec detej obratno k Were

apostolxskih otcow”. Dlq toj samoj celi! A cerkowx nastolxko

razdelena denominaciqmi i u^eniqmi, do togo razorwana na

kuski, ^to uve mërtwaq; ona byla nositelem. I potom On obe]al,

^to wo wremq Poslaniq sedxmogo angela budut raskryty Semx

Pe^atej; i tajny Bovxi budut ob_qwleny (Otkrowenie 10), kogda

sedxmoj angel na^nët trubitx swoë Poslanie, ne sluvenie

isceleniq, no Poslanie, soprowovda@]ee sluvenie isceleniq.

202 Iisusa nazywali “welikim ^elowekom”, poka On iscelql

bolxnyh. No wot On skazal: “Q i Moj Otec = Odno”.

203 “Aga! Ãto neprawilxno!”

204 Iow byl “welikim”, do teh por poka s nim ^to–to ne

proizo[lo. Widite? Ãto wsegda takim obrazom.

205 Werxte! Wy primete Ego sej^as? Podnimite ruku, skavite:

“Q wer@ Emu. Q ho^u prinqtx Ego”. Blagoslowit was Bog.

Blagoslowit was Bog. Ãto zame^atelxno.

Teperx sidite o^enx tiho i molitesx kakoe–to wremq.

206 Dorogoj Bove, w \tot torvestwennyj moment, nastanet wremq

podobnoe \tomu, kogda odnavdy progremit grom i Syn Bovij

spustitsq s nebes s wozglasom, s golosom Arhangela, pri zwuke

truby Bovxej i mërtwye wo Hriste woskresnut. I kavdyj iz nas

znaet, i nam izwestno w \tot we^er, Otec, ^to nam pridëtsq datx

otwet za kavdoe dannoe nami slowo i za kavdoe skazannoe nami

slowo. Dave za sokrowennye mysli na[i pridëtsq otwe^atx. Q

umolq@ Tebq, Bove, wo Imq Iisusa, ^toby Ty o^istil kavdoe

serdce prisutstwu@]ih zdesx. O^isti moë serdce, o^isti

serdca \tih l@dej. I ^toby my prigotowilisx, Gospodx, i ^toby

na[i duhownye glaza otkrylisx segodnq, ^toby nam widetx

Slawu Wsemogu]ego Boga. My sly[ali o Nëm, o Otec, Bog, my

molim, ^toby Ty dal nam uwidetx Ego. Daruj \to, Otec. Daruj

\ti blagosloweniq, q mol@, ^erez Imq Iisusa Hrista. Aminx.

207 Zapomnite: na tom meste, gde sidite, pustx altarik budet w

wa[em serdce. Skavite: “Gospodx Iisus, pridi sej^as w moë

serdce. Daj mne ^to–nibudx, ^to&za ^to q uhwatilsq by. Daj

mne o]utitx to wdohnowenie, kotoroe goworit mne, ^to Ty

prisutstwue[x”.

208 Wot, nu i zaqwlenie, skazannoe l@dqm! Nu i [tuka, kotoru@

nado sdelatx! Teperx q sobira@sx prositx Gospoda Boga,

prositx&

209 Kto iz was berët \ti magnitofonnye lenty? Wy sly[ali

“Kotoryj teperx ^as, gospoda?” My pokazywali wam te vurnaly

i ostalxnoe za god do togo, kak \to proizo[lo? Nauku \to

postawilo w tupik. Ãto byl koronowannyj Gospodx Iisus i w tom

belom parike, kak wy widite w Biblii, w Otkrowenii 1, i u

Daniila, Werhownyj Sudiq Nebes i zemli. Imenno tam, a nauka
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sama po sebe ne movet Ãto ponqtx. I w obserwatorii, tam w

Uniwersitete Arizony i po wsej Meksike, oni wedut

issledowaniq poslednie dwa goda. A wam togda, e]ë do togo, bylo

rasskazano, ^to \to proizojdët.

210 Kak nas^ët zemletrqseniq na Alqske? Nabl@dajte, kak

Golliwud prowalitsq w okean! Nabl@dajte i posmotrite, ne

proizojdët li \togo. E]ë nikogda On ne goworil mne ni^ego

newernogo, \to ispolnitsq. Widite? I prosto nabl@dajte i

uwidite, ne viwëm li my w poslednie ^asy istorii. Ni odin

^elowek ne znaet, w kakoj ^as On pridët. No q zna@ odno: q wer@,

w moëm tepere[nem sostoqnii, esli q w zdrawom ume, i esli by q

ne byl Hristianinom, q to^no hotel by statx nastoq]im

Biblejskim Hristianinom, ne denominacionnym. Ne

polagajtesx na to, ^to wy wosklicali. My sly[ali ob \tom

segodnq utrom, dokazali \to Slowom Bovxim; \to polnostx@ wne

woli Bovxej, ne prinosit nikakoj polxzy, no prinosit smertx.

Ne budxte w steble, budxte w Vizni. Ponimaete? Imejte weru w

Boga.

211 Wy werite, ^to Bog, daw[ij \to obe]anie, kotoryj Sam

qwilsq, w Knige Bytie, i qwilsq Awraamu i sower[il to

^udo&Tot samyj Bog stal plotx@, ^elowe^eskoj plotx@,

rodilsq ot dewy. Togda, kone^no, tam byla teofaniej, no zatem,

kogda On pri[ël w ^elowe^eskoj ploti i byl tem ve ^elowekom,

i sower[aq te ve dela,&Razwe ne werite, ^to esli Bog mog najti

^eloweka, ^to On obe]al sdelatx soglasno Malahii 4, kanal,

^erez kotoryj On mog by goworitx, On budet sower[atx te ve

samye dela, kotorye, On skazal, On sower[al tam? Wy werite

\tomu? Q tove wer@, ^to On budet.

212 Wy werite, ^to movete imetx weru prikosnutxsq k Ego

odevde, Ego weru = prikosnutxsq k odevde? Wy werite,

prisutstwu@]ie, ^to ne^to goworit twoemu serdcu, i goworit,

^to u tebq estx wera prikosnutxsq k Ego odevde? Ty weri[x, ^to

mog by \to sdelatx? Togda dotqnisx i kosnisx swoe@ weroj, ne

\mociej, no absol@tno ^istoj, neprel@bodejnoj weroj. Prosto

skavi: “Gospodx, q wer@. Q wer@ wsem swoim serdcem. Q ho^u,

^toby Ty kosnulsq menq, potomu ^to q=q sly[al, ^to Ty \to

sower[al, teperx q ho^u uwidetx \to swoimi sobstwennymi

glazami”.

213 I q ne mogu kosnutxsq Tebq. Nuven Bog, ^toby sdelatx

prikosnowenie. Wy werite, ^to On \to sdelaet? <Sobranie

goworit: “Aminx”.=Red.>

214 Q smotr@ s@da kak raz wlewo ot sebq. Kavetsq, ^to tam estx

kanal, wrode by, kak q goworil, tqnet w tu storonu. Poskolxku menq

priwleklo \to w tu storonu, teperx \to zame^atelxno pronikaet.

Ãto kakaq–to dama sidit tam so swoim muvem. Ona ne ots@da. Ona

iz Tehasa, Dallas. Ona stradaet, eë muv tove stradaet. Ona

stradaet ot oslovneniq, ej sdelali operaci@. Ãto werno. Eë muv
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stradaet ot ^ego–to so spinoj, problema so spinoj. G–n i g–va

Korbet, iz Tehasa, Dallas, Tehas. Esli \to tak, podnimite ruku.

My s wami neznakomy. Prawilxno? Mne nikoim obrazom \togo ne

uznatx. ~to \to takoe? “Q sly[al o Tebe u[ami swoimi, teperx

wivu Tebq”. Widite, ̂ to q ime@ w widu? Teperx sprosite tu paru. Q

nikogda w vizni swoej ih ne widel. “Q sly[al o Tebe u[ami

swoimi, teperx wivu Tebq glazami swoimi”.

215 Esli movete weritx, Bog movet ustroitx wsë, w ^ëm wy

nuvdaetesx.

216 Tot muv^ina sidit tam, podperew rukoj podborodok, u nego

wysokoe krowqnoe dawlenie. Wy werite, ^to Bog sdelaet was

zdorowym, s\r? Werite? Sidit s rukoj wot tak, wy werite, ^to Bog

iscelit was ot togo wysokogo dawleniq? Podnimite ruku, esli wy

werite Ãtomu. Horo[o, On delaet \to. Nikogda w vizni q ne

widel \togo muv^inu, q ni^ego ne zna@ o nëm. No wy sly[ali,

^to skazal Iisus, zdesx w Biblii, ^to On budet delatx \ti we]i,

teperx wy widite \to! Wy ponimaete, ^to q podrazumewa@? “Esli

ty smove[x poweritx, to wsë wozmovno”. Tolxko tem, kotorye

werqt! Dlq togo, ^toby sdelatx \to, nuvna podlinnaq wera. No

esli ty smove[x poweritx Ãtomu, Bog daruet.

217 Wot tam szadi sidit kakaq–to dama, smotrit na menq, u neë w

gorle zob.

218 Sledu@]aq dama sidit rqdom, sidit rqdom s nej, ^toby ona

ponqla, u toj damy tove wysokoe dawlenie. Ãto werno.

219 Sledu@]aq dama rqdom s nej, u neë tove beda. I ona ne

ots@da, ona iz Arkanzasa. Oni upuska@t. Miss Filips, werxte w

Gospoda Iisusa Hrista i iscelitesx! Wy werite Emu? Wsem

swoim serdcem? Wy prinimaete Ãto? Prawilxno. Togda smovete

polu^itx \to.

Teperx wy skavete: “Ãto tainstwenno”. Net! Net!

220 Iisus skazal: “Twoë imq Simon, ty syn Iony”. Prawilxno?

221 “Q sly[al o Tebe u[ami swoimi, teperx wivu Tebq glazami

swoimi”. Teperx razwe ne widite, ^tó proizo[lo? Kto–to prosto

sidit tam, smotrit, werit, dowerqet, i wdrug \to proishodit.

Widite?

222 Segodnq we^erom ^uwstwue[x sebq lu^[e, syn, ^em w^era

we^erom? Sidi[x tiho? Teperx wsë horo[o, bude[x zdorowym

(ugu). Sidel zdesx w^era we^erom, stu^a swoej golowoj i wsë

ostalxnoe; teperx, segodnq on wyglqdit kak dventlxmen. Widite?

On byl nemnogo skonfuven iz–za \togo, no teperx wsë

isprawleno. Widite? “I w tot denx Syn ^elowe^eskij otkroetsq,

widite, prqmo pered sovveniem Sodoma”.

223 “Q sly[al o Tebe u[ami swoimi, teperx wivu Tebq glazami

swoimi. Q sly[al, Iisus Hristos goworil, ^to On obe]al \to, q

wivu, ^to sej^as \to obe]anie viwët”. Widite? “Q sly[al o

Tebe u[ami swoimi, teperx wivu Ego glazami swoimi”. Kto iz was

werit, ^to \to On? (O Bove!)
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224 Teperx, poka my zdesx&stanowitsq uve pozdno. Zawtra

we^erom u nas budet bolx[oe sluvenie isceleniq. My

predpolagaem, ^to wstanem zdesx s Bratom Moorom i budem

molitxsq za kavdogo ^eloweka, kto povelaet wstatx w o^eredx. No

q dumal, ^to goworq ob \tom segodnq we^erom, q tolxko sobiralsq

sdelatx prizyw k altar@. No potom q podumal: net, Tam skazano:

“Q sly[al o Tebe u[ami swoimi, teperx wivu Tebq glazami

swoimi”. Teperx On zdesx. Wy werite \tomu?

225 Teperx dawajte wozlovim ruki drug na druga. Teperx,

pomnite, Tot ve samyj, kotoryj obe]al, ^to On sower[it \to,
skazal: “Sii znameniq budut soprowovdatx weru@]ih”. On

skazal Ãto? Ty weru@]ij? Skavi: “Aminx”. ~to v, togda tot ve

samyj Bog, kotoryj dal \to obe]anie, wy widite, On ispolnqet

prqmo sej^as&Sprosite u l@bogo iz teh l@dej, q ih nikogda ne

widel, ni^ego o nih ne zna@. I sej^as ni^ego ne smog by o nih

uznatx, widite, mne \to newozmovno. No to mesto Pisaniq

dolvno ispolnitxsq! ~to ve, esli ono ispolnilosx, \to

pokazywaet, ^to my viwëm w pozdnee wremq, my uznaem, ^to Syn

^elowe^eskij gotow bytx&prijti, potomu ^to On qwlqet Sebq w

^elowe^eskoj ploti. Prawilxno?

226 Togda my znaem, ^to \to prawda, i ty gowori[x, ^to ty—=

weru@]ij w Nego, i wy wozlovili drug na druga wa[i ruki. I

esli wa[i ruki wozloveny drug na druga, tot ve samyj Syn

Bovij, kotoryj zdesx, ^toby \to ispolnitx pred wa[imi

glazami, tot ve samyj Syn nahoditsq, ^toby skazatx: “Oni

iscelqtsq!” Tot ve samyj Syn Bovij! “Q sly[al, ^to On

skazal: ‘Esli weru@]ie wozlovat swoi ruki, to te iscelqtsq’. Q

sly[al ob Ãtom u[ami swoimi, teperx pustx q uwivu Ãto

glazami swoimi. On obe]al sdelatx \to”.

Teperx q budu molitxsq, i wy molitesx.

227 Gospodx Iisus, wo Imq Gospoda Boga Nebesnogo pustx Twoj

Duh zapadët w serdca \tih l@dej; ta podlinnaq wera Bovxq,

kotoraq podtwerdit im \to obetowanie. I pustx Bog Nebesnyj

iscelit kavdogo iz nih, poskolxku oni ispolnq@t zapowedi

Twoi, wozlagaq ruki drug na druga. Da budet tak, Gospodx. Wo Imq

Iisusa Hrista daruj, ^toby \to bylo tak, dlq slawy Twoej.

228 Teperx, wy werite, ^to wy polu^ili to, o ^ëm prosili? Ne^to

w serdce wa[em goworit wam? Wy ^uwstwuete tu ^asticu

wdohnoweniq, skazalo: “Nu, \to zakon^ilosx! Swer[ilosx!”?

229 W zapowedi Bovxej skazano, ^to my mogli sly[atx ob \tom

u[ami swoimi, no teperx my widim Ãto glazami swoimi. Iow

skazal: “Q sly[al o Tebe sluhom uha; teperx ve moi glaza widqt

Tebq”.

230 Wot, wy sly[ali ob \tom iz Slowa, slu[aq Slowo, = “Wera

prihodit ot sly[aniq, sly[aniq Slowa”. Teperx wy widite, kak

Ãto dejstwuet, swoimi glazami! Tak wot, tot ve samyj Bog,

kotoryj skazal \to, kogda \ti we]i dolvny proishoditx, ^to
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“weru@]ie w Ãto wozlovat swoi ruki na bolxnyh i te

iscelqtsq”. Teperx \to zapalo w twoë serdce, ^to ty iscelën?

Podnimi swo@ ruku, esli \to proizo[lo. Aminx! Ãto nastoq]ee

apostolxskoe iscelenie. Wy iskrenni w \tom? Wy werite w Ãto

wsem swoim serdcem? Allilujq! Ãto wsë, ^to nam nado.

Togda dawajte wstanem na nogi i wozdadim Emu hwalu.

231 Blagodar@ Tebq, Gospodx Iisus. Da budet blagoslowenno Imq

Gospodne.

Budu slawitx, slawitx agnca,

Kto za gre[nyh byl kaznën.

L@di, ^estx Emu wozdajte,

Movet Krowx@ smytx wse pqtna On.

232 Teperx, wy l@bite Ego? Teperx dawajte wse wmeste wozdadim

Emu slawu, wse l@di. Teperx, smotrite, esli \to bylo otkryto

wam Bogom, po tomu ve kanalu, po kotoromu k wam pri[lo

spasenie, ^erez tot kanal wam bylo skazano “wy spaseny”, ^erez

tot ve kanal Bog dejstwowal, kak On dejstwowal ^erez Iowa i

prorokow, On podejstwowal ^erez was, ^erez tot kanal, kak ^erez

Hristian, Swoim Bovestwennym otkroweniem, ^to “wy

isceleny”, togda ni^to ne udervit \togo ot osu]estwleniq.

L@di, ^estx Emu wozdajte,

Movet Krowx@ smytx wse pqtna&(Wsqkoe

somnenie; smyto wsqkoe somnenie.)

Budu slawitx, slawitx agnca,

Kto za gre[nyh byl kaznën.

L@di, ^estx Emu wozdajte,

Movet Krowx@ smytx wse pqtna On.

233 Oh, razwe wy ne l@bite Ego? Ah, kak ̂ udesno. “Q sly[al o Tebe,

Gospodx, u[ami swoimi, i wera prihodit ot sly[aniq; no teperx q

wivu Tebq, Bog obnaruviwaet Sebq sredi Swoego naroda, kak On

otkrylsq Awraamu, po Ego obetowani@ zdesx, ̂ to Syn ̂ elowe^eskij

qwit Sebq w te dni, kogda mir wojdët w sostoqnie Sodoma”.

234 I tam pri[li tri poslannika, so[li s Nebes.

235 I tam w Sodome byla denominacionnaq gruppa, i Billi

Grejem i Oral Roberts po[li tuda. I zapomnite, kak q

rasskazywal wam, nigde w istorii cerkwi nikogda do sih por ne

bylo poslannika, poslannogo wsemirno k cerkwi, ^toby ego imq

zakan^iwalosx,  kak u Awraama na h–a–m <w angl. Abraham.=Per.>.

G–r–a–h–a–m <Grejem.=Per.>, [estx bukw, ^elowe^eskoe ^islo.

236 No u Awraama w imeni semx bukw, Bovxe zakon^ennoe i

sower[ennoe ^islo. Widite?

237 I zametxte, ^to sdelali poslanniki, kotorye po[li tuda:

propowedowali Slowo, wyzywali ih, goworili im pokaqtxsq.

238 No Tot ostaw[ijsq s Awraamom, widite, sower[il ^udo,

rasskazaw Awraamu, ^tó delala i dumala Sarra w [atre pozadi
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Nego. I Iisus, kak raz Tot, kto byl w \tom ^eloweke, skazal:

“Kogda mir wojdët w sostoqnie Sodoma, kak \to bylo togda, Syn

^elowe^eskij opqtx qwitsq”. I wse drugie mesta Pisanij

podtwervda@t, ^to \to tak. Ãto&“W na^ale bylo&” <Sobranie

goworit: “Slowo”.=Red.>, “i Slowo bylo u&” <“Boga”>, “i Slowo

bylo&” <“Bog”>. “I Slowo stalo plotx@ i obitalo sredi nas”.

Prawilxno? Teperx my widim to ve samoe obe]annoe Slowo, ot

Luki, ot Malahii, wse \ti drugie obetowaniq iz sego dnq, stalo

plotx@, obitaet sredi nas, ^to my sly[ali swoimi u[ami;

teperx my widim Ego (na[imi glazami), istolkowywa@]ego Swoë

Sobstwennoe Slowo, my ne nuvdaemsq ni w kakom istolkowanii ot

^eloweka. O cerkowx viwogo Boga, zdesx i na telefonnoj swqzi!

Bystro probuditesx, poka ne sli[kom pozdno! Blagoslowit was

Bog.

L@bl@ Ego, l@bl@ Ego,

On perwyj wozl@bil,

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

239 Mogli by wy podumatx, cerkowx, ^to wy smotrite swoimi

sobstwennymi glazami&Proqwilosx viwoe Slowo Boga,

obetowanie ^asa, w poslednie dni, glqdq swoimi sobstwennymi

glazami na viwoe Slowo, istolkowannoe w estestwennom wide, Bog

sredi nas! “Q wivu Ego swoimi sobstwennymi glazami, Togo&Q

sly[al, ^to On budet delatx \to”. Wse drewnie mudrecy

ovidali \togo dnq, teperx my swoimi glazami widim Ãto

proqwlennym. Skolxko drewnih wosklicaw[ih metodistow,

baptistow i dejstwitelxno nastoq]ih pqtidesqtnikow w swoë

wremq vavdali uwidetx, kak \to proizojdët! Mnogie iz nih

znali, ^to \to proizojdët. No my w \tot we^er widim, kak \to

proishodit! Oh! Razwe wy ne l@bite Ego?

240 Teperx, Iisus skazal: “Po semu wse uzna@t, ^to wy Moi

u^eniki, esli budete l@bitx drug druga”. Tak ^to, esli my

l@bim Ego, dawajte povmëm drug drugu ruki i spoëm Budu
slawitx! Slawitx Agnca! Horo[o.

Budu slawitx, slawitx agnca,

Kto za gre[nyh byl kaznën.

L@di, ^estx Emu wozdajte (Kak wy \to

delaete?),

Movet Krowx@ smytx wse pqtna On.

241 ~to carica Waltasara skazala w tot we^er swoemu car@?

“Estx w carstwe twoëm muv, sposobnyj razwqzywatx uzly.” I

Swqtoj Duh w \tot we^er razwqzywaet uzly! Wy werite \tomu?

<Brat Branham s kem–to razgowariwaet.=Red.> Razwqzywa@]ij

uzly! Tak wot, Krowx Hristowa smywaet wsqkoe pqtno, pqtno

somneniq. Net w mire bolee welikogo greha, ^em newerie: “Ibo

neweru@]ij uve osuvdën!” Prawilxno? “Neweru@]ij

osuvdën”. Estx tolxko odin greh = \to newerie. Kurenie = \to
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ne greh,  rugatelxstwo = \to ne greh, sower[enie prel@bodeqniq

= \to ne greh, wratx = \to ne greh; \to ne greh, \to rezulxtaty

neweriq. Newerie! Wy delaete \to, potomu ^to wy ne werite. Esli

wy werite Ãtomu, wy ne delaete \togo.

242 Oh! Oh! ~to&~udesno! I Krowx Agnca smyla pro^x wsqkoe

somnenie. My werim Ego Slowu, kategori^eski. My werim, ^to

Slowo stalo plotx@. I my werim, ^to Slowo stanowitsq plotx@

^erez dokazatelxstwo Ego Prisutstwiq teperx, ^toby

podtwerditx Ego Slowo. Wy werite \tomu? Blagoslowit was Bog.

243 My nadeemsq wstretitxsq zdesx s wami utrom, ^toby slawno

prowesti wremq w Gospode. Teperx sklonite golowy, i q peredam

sluvenie Bratu Lindse@. À

Q SLY{AL, A TEPERX Q WIVU  RUS65-1127E

(I Have Heard But Now I See)

|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës po-anglijski w

subbotu we^erom, 27 noqbrq 1965 goda w Skinii Vizni w {riwporte, [tat

Luiziana, S{A. Nape^atano s magnitofonnoj zapisi bez sokra]enij i

izmenenij na anglijskom qzyke. Ãtot russkij perewod nape^atan i

rasprostranqetsq izdatelxstwom “Voice Of God Recordings”.
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